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ELENCO DELLE VERSIONI 500

hILI In ~11I1 /1" I dlll( 11111

Codici numerici
No. des codes Code No.
Kennummern C6digos

Liste des versions

Liste der Ausführungen

VERSIONI BASE

Version List

Lista de versiones

Versions-base:

Grundausführungen:

Basic Versions:
Versiones basicas:

01 Berlina con guida sinistraBerline conduite ä gaucheSedan - LHD

Limousine Linkslenkung

Sedan conducci6n izquierda

02

Berlina con guida destraBerline conduite ä droiteSedan - RHD

Limousine Rechtslenkung

Sedan conducci6n derecha



Codici Illlmerici
NH . .leIH (,odcs Code No.

I(HIlUlllulHorn
C6di{lOS

11 12152131323334353839404142434546

VARIANTI

ton antifurto

con impianto radio

con presa per lampada trasportabile

seclili anteriori con schienale rego­
labile

per circolazione a sinistra

per zone polverose

per Fmncia

per Inghilterra e Irlanda

per Germania

per Svezia

per Danimarca

pel' Finlandia

per Norvegia

per Svizzera

per Belgio e Olanda

per Europa Est

per Austria

Variantes
Abgeleitete Typen

avec antivoJ

mit Diebstahlsicherung

prevu pour porte T.S.F.
mit Radio-Anlage

avec prise pour baladeuse
mit Stedanschluss tlir Handleuchte

sieges A V ä dossier ajustable
Vordersitze mit verstellbaren R[kkenlehne

pour circulation ä gauche
für Linl\sverl\ehr

pour zones poussiereuses
für staubige Zonen

pour la France
fLir Franl\reich

pour I'Angleterre et J'lriande
für England u. Irland

pour l'Aliemagne
für Deutschland

pour Ja Suede
für Schweden

pour le Danemark
für Dänemarl\

pour la Finlande
für Finnland

pour la Norvege
für Norwegen

pour la Suisse
fLir Schweiz

pour la Belgique et Hollande
Hir Belgien u. Holland

pour l'Europe de l'Est
für Europe-Ostzone

pour l'Autriche
für Österreich

Variants
Oerivadas

w/ anti-theft device
con dispositivo antirrobo

intendeel for radio installation
con instalacion ele radio

with inspection lamp receptacle
con echufe de larnpara portatil

front seats with adjustable bad
con butacas anteriores de respaldo regulable

für LH traffic countries
para circulacion por la izquierda

for elusty areas
para cOlllarcas polvorientas

exporteel to France
para Francia

exported to Great Britain ami Eire
para Inglaterra e Irlanda

exported to Gerll1any
para Alell1ania

exported to Sweden
para Suecia

exporteel to Denrnarl\
para Dinall1arca

exported to Finland
para Finlandia

exported to Norway
para Noruega

exported to Switzerland
para Slliza

exporteel to Belgiunl anel Netherlands
para Belgica y Holanda

exported to East Ellrope
para Europa dei Este

exported 10 Austria
pClra AllslriCi



AVIS - rour la recherche correcte des pieces de rechange IlIu­
strees at an liste dans le catalogue I1 faut:

a) Consulter la « Liste des versions » pour reperer les codes
numeriques de la version-base el des variantes eventuelles
du vehicule qui interesse.

b) Consulter I'index « Validlte des Sousgroupes» pour con-
naltre:

les validites des sousgroupes des versions-base, qui
sont indiquees dans les colonnes «Versions-base»j
les validites eventuelles de sousgroupes cornplets pour
les variantes, qui sont indiquees dans la colonne «Va­
riantes » avec les codes correspondants imprimes en mi-gras;
I'existence dans les sousgroupes da pleces detachees
propres aux variantes, qui est indiquee dans la colonnes
ce Variantes» avec les codes correspondants imprimes entre
parantheses.

c) Consulter les planches et les listes des pleces detachees cor­
respondantes du catalogue, comme indique aux points 2 et 3 des
ce Regles generales pour la consultatlon du cata!ogue » (page 7).

ZUR BEACHTUNG - Zum Auffinden der in vorliegendem Katalog
aufgeführten und abgebildeten Ersatzteile ist notwendig:

a) die « liste der Ausführungen » nächzuschlagen, um die Kenn.
nummer der Grundausführung bzw. des abgeleiteten Typs
des in Frage kommenden Fahrzeugs festzuste!len j

b) das Verzeichnis ce Gültiglt",it der Untergruppen» nachzuschla-
gen, um festzustellen:

die Zugehörigrleit der Untergruppen zu den Grundaus­
führungen, die in der Spalte « Grundausführungen » aufge­
führt sind;
die eventuelle Zugehörigkeit einer gesamten Unter­
gruppe zu abgeleiteten Typen, die in der Spalte «abgeleitete
Typen » durch die schwaerz (lFldruckten Kennul11mernange­
geben sind;
das Vorhandensein von modelleigenen Teilen der ver­
schiedenen Typen in den Untürgruppen, die durch die elnge­
11I<l1I1I1Iort8nKennumlllern in der Spalte ce abgeleitete Typen»
ollgepolwlI sind;

c) dio Bildtalelll ulld entsprechenden Ersatzteillisten nachzuschla­
\1"'1, wie In den Punl\lnfl 2 1.1.3 des Abschnitts ce Hinweise
711m Gebrnuch d4:>sKatalogs») ongegeben (5. 8).

NOTICE - To find the spares shown and listed in the catalog procend
as folIows:

a) Consult tlle ce Version list» to find the code number of thp,
basic version and of variants, if any, of the vehicle involved.

b) Consult tlle «Subgroup Appllcability» Index to find ou!:

- the subgroup applicabillty for the basic versiolls whi.;11
are indicated in the « basic version » columns;

- the possible appllcability of entire subgroups for lhe
variants which are indicated in column ce variants »)witli '1'­

levant codes printed in bold types;

- the existence, in the subgroups, of spares specific für
the variants, which is indicated in column ce variants » will1
the relevant code Nos. in parentheses.

c) Consult the plates and relevant spare parts list of the Calalog,
as directed in 2 and 3 « Use of the Cataloy» (page 9).

ADVERTENCIAS - Para buscar las piezas de repuesto reseiladas
en el catälogo, hay qua:

a) conocer los c6dlgos de las versiones basicas y de las deri­
vadas (si las hay) dei vehfculo en cuesti6n, los que figuran en
la « Lista de versiones »i

b) consultar la tabla « Valldez de los subgrupos» para conocer:

la valldez de los subgrupos para las versiones basicas,
indicada en las columnas « versiones basicas »;

la validez de subgrupos cornpleios para las derivadas,
indicada en la columna « Derivadas» con los c6digos eil
negrita;

si en los subgrupos hay piezas de repuesto proplas da
las derivadas, seiialandose en la columna ce Derivadas » con
los c6digos colocados entre parentesisj

c) consultar las lamlnas y las listas de piezas de repuesto res­
pectivas, atendiendo a cuanto se explica en los puntos 2 y 3
da la pag. 10 « C6mo se maneia si catalogo r,.



Fiat 500
(CiHl'ozzf'I'ia)

VALIDITÄ DEI SOTTOGRUPP
4" Edizione

Validitb d/!!I SOUfI!JrOupcs

Giilti9keit <leI' Unlergruppen

Slh'JI""p 1\1'1'11•.• hllily

V.did,·/' dl' 10', 1.lIhqIlII'O~

( 1111 1/11

lililllll

V.lll.llil •..,

Varianli • AIIlJld,·l!I·11I '~I"I'IIV'II!.lltl',
Vttt'.ltlll'I·,

Nil. d(14; I lld!I';
1(1'ItIlIJlllllll'IIJ

Codici nllJllcl'ici

01 02

VersiOlls-bolSi'
Versioni GllJl1c!;\lIsl(tlllIJlH1PII

base Basic VCI sions
Versiolles bflsicCls

Sgr.

Code No.
C6digos

Variantes
Abgeleitete Typen
Variants
Versiones

No. des codes
Kennummern

01 02

---.---------------,---------,----

I Codici Ilumerici I

Versions·base I

Versioni Gru~dausführungen,
base BaSIC VersIons I V . t·Versiones basicas I an an I •

I
I

Sgr.

Code No.
C6digos

Variantes
Abgeleitete Typen
Variants
Versiones

Varianti @l

No. des codes
KennllmmernCodici Ilumerici

Versions-base i

Versioni GrundausfÜhrungen I

base Basic Vers!ons
Versiones basicas

-.-- ---.--_ ... -

01 I 02 I

8gr.

LUl1
'-1.02

l1.03

l1.0<1

L1.05

U.06

1'l.09

l1.18

L1.23

L1.25

L3.02

l3.06
L3.07

M1.01

M1.01/"1

lVl1.01 /2

M1.02

M1.06

M1.07

1011.20

!

(011,(02):
(01) (02)

(01) (02);
I •

(01) (02)

(01) (02)

(01) (02)

(35)

(33)

(33-34·35-38-39-40-41-42-43­

45-46)

(43)

21

35

(21)

I

I

____ .__ ._. • ~ I I I I } ' _
V,lIqollo t"ttp le porti dei sottogrllppo
illdicillO llell<-l COl011l1<:l Sqr

(111), (()~) ... "lIliOIlO I" pi1Jti dei sotlogrllPPo
1 '1Iilr,uldislirllu d,'l llOp.Sli 1l1l1ll81i, oltre
d lrillt' 11' ;11111' p~1I1i ')('1'17<1 CllcU11(l indi-
1.,\/1\\111',

• I (1)11/11 tl1!111/'lici SLlIllp;,li irr 1101elto
Illdlr,ll\11 1.1v,didit:l dl'I['illl('IO SOltOCjlllp­
111\ r~I'1 111'.1 V.III.!"II': i ("(1(lil i [Illilier ici
-,t,llllll.lll 11., rl,'I.',\I\'~~i ill\Jic,lrl() J'esi­
'.1"'1,'.111"1 ·.!111'1(IIII!'IIII {Ir II,llli 1'lr)IJrip
dl Vdll.lllli.

Toutes les pieces du Sousgroupe indio
que a la colonne Sg!. so nt valables,

(On, (02) ... les pieces valables sont celles
portant ces chiHres et ce!les depourvues
de toute indication.

• Les codes rlumeriques irnprimes en ca­
ractere gras indiquent que tout le sous·
graupe est valable pour une variante
elonnee: les codes nUllleriques entre
parentl1E~ses indiquent que dans le
SOLlsnroLipe il existe des pieces propres
dp Vnri'lIltes.

alle Teile der in der Spalte ({ Sg!. » auf­
gefÜhrten Untergruppe sind gültig,

(01), (02) die Teile sind gÜltig, die mit
einer dieser Nummern versehen sind
und ferner alle diejenigen ohne beson·
dere Angabe.

• Die schwarz gedruckte I~ennllmmer gibt
an, dass die gesamte Untergruppe für
den betreffenden Typ gÜltig ist; die
eingeklammerte Kennummer gibt an,
dass die Untergruppe, modelleigene
Teile des betreflenden Typs enthält.

All parts of the Subgroups indicated
under « Sgr. » are applicable.

(01), (02) ... Applicable parts are those
marked off in the lists by these 1l1ll1lbers
plus all other parts witllOut any indio
cation.

• The bold·face code nUlllbers indicate
the applicability of the whole subgroup
to one pRrticular version; the parenthe­
sized code nurnbers, instead, mean that
the subgroup in qU8stion includes alos
parts wh ich are specific of the ,ersion(s)
involvecl.

"._- Son aplicC1lJl("s tod.!', 1.1', 1111'.',1', ,1, I 1+1,

grLlpo indiciHln 1'11 1., I <dlllllll.1 '0111

(01), (02) .. Son oplil .. IIII,", ["li,,'. I"~ 1<1,

acompailaclCls dl' \",1(1', 11111111·1 ,.

ademas todas I,IS qlll' 10111'11'11 d" ,,1,
indicaciones .

• Les nÜmeros dc cr')dr(jo I'tl tWIlli! ) 111.11

ean la valicJez elf-> l(l(I() 1,1 '.llll'JIIII'" l' I1
un8 version; Inienl!'!" !l,tt' I,,' 1111111' I"

cJe codigo entrp lJolll'II!!",I", . 11111111, 11

que en el SUb~JllJP!l II.IV pi,' 1'1"1.1 j

de las versiolles Il'IHI".I,til.,,1.1
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(I)

Per una corretta interpretazione di queste catalogo vedere:

AVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO (pag.6)

Pour I'interpretation correcte de ce catalogue voyez: For proper interpretation see:

REGLES G~N~RALES POUR LA CONSUL TATION DU CATALOGUE (pagel) USE OF THE CATALOG (page 9)

Um den Katalog genau auslegen zu können, siehe: Para la correcta lectura dei catalogo vease:

'HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS (Seite 8) C6MO SE MANEJA EL CATÄLOGO (pag.10)

Tulll I dlrlttl dl rlproduzlone sono rlservatl alla Soe. p. Az. FIA T - TORINO
11 slstema dl numerazlone ehe Individua I slngoll partlcolarl elencatl riel presente catalogo non pub essere adottato In aleun easo. senza autorlzzazlone serltta dalla Soe. p. Az. FIA T - TORI NO

Tous droils n!serves a la Soc. p. Az. FlA T - TURIN

Lc systeme de numerotation des pJeces en liste dans ce catalogue ne peut iUre adopte en
aucun cas, sans une autorisation ecrlte de la Soc. p. Az. FIA T - TURIN

Alle Urheberrechte sind von der FIA T Soc. p. Az. - TURIN - vorbehalten

Oie Benutzung des Numerierungssyslems zur Kennzeichnung der Im vorliegenden Katalog
Bufge(Ol"len Ersatzteile bedarf in jedem Falle der schriftlichen Genehmigung

der FIAT Soc. p. Az., TURIN

All rlghts reserved by Soc. p. Az. FIA T - TURIN
Single lIem numeralIon method used In thls catalog cannot be used wlthout written consent

by Soc. p, Az. FIAT - TURIN

Reservados todos los dercchos para Soc. p. Az. FIAT - TURIN

EI slstema de numerac/on de las plezBs resenadas en el catlliogo no p~ede ser objeto de Iml­
tac/on 0 copla en nlngun caso sln autorlzaclon por escrllo de Soc. p. Az, F1A T - TURiN

Fiat 500 carrozzeria (4)

Copyright by Soc. p. Az. F/AT - TOR/NO

Prlnted in Italy

FIAT - RAGGRUPPAMENTO PUBBLICAZIONI TECNICHE

S ! Imprlme N° Prln! No. I 8 atampa 0 n. Druekschrlf!Nr. Impreso nO. 603.10.27-4 Ed.-VI-1971-7000

- 2 - (V/-1971)

S. A. N. - Torino



INDICE DEI FOGLI PROVVISORI liste de$ feuilles provisoires
Verzeichnis der Zwischenblätter

Provisional sheet list
lista de las hojas provisionales

FIAT 500 CARROZZERIA (603.10.287 - 06/71)
ST. N. 603.10.287 101 - 7000

* PAG.2 BIS 30-11-71
* PAG.15

30-11-7[* PAG.19/4
30-11-71* PAG.19/5
30-11-71

* PAG.19/6
30-11-71

~ LI. 02

30-11-71
;' LI. 03

30-11-71
'" LI. 04

-1/230-11-71
* Ll. 05

-1/230-11-71
'" Ll. 09

-1/230-11-7 I
'e Ll.09

-2/230-11-71
'" L3.02

30-11-71* MI.06
30-11-71* Ml.20
30-11-7 I* Ml.20

PAG.l30-11-7[

0' PAG.4M

30-11-7[

AVVERTENIE

Questo Indiee e tutti i fogli In esso elencati devono essere sistematicamente inserlti

nel eatalogo partl di ricambio, In sostituzione od in aggiunta dei pree~denti fogli
aventi 10 stesso numero di sottogruppo 0 di pagina, per ortenere senz'altro I'aggior­
namento provvisorio fino all'usclta dell'aggiornamento definitivo.

II segno * eontraddistingue: - 1) nell'« indlee dei fogli provvisori» i sottogruppi (Sgr.) 0 le
pagine (Pag.), agglornatl alla data dell'ultimo aggiornamento provvisorio - 2) nell'« indlee
delle parti di rleambio (aggiuntivo)>>, le parti di rieambio nuove rispetto al eatalogo ed ai
preeedelltl aggiornamenti provvisorl - 3) nelle tabelle «Modifiehe», le modifiche nuove
rispetto öl eatalogo ed ai precedenti aggiornamenti provvisori.

AVIS

Cet Index et toutes les feuilles qu'il reporte devront etre systematlquem~nt encartes
dans le catalogue de piece, detJehees, en remplacement ou en adjonction des feuilles
precedentes affectees du meme numero de sousgroupe ou de page, pour obtenir sans
plus la mise a jour provisoire jusqu'a la sortie de la mise a jour definitive.

Le signe * caraeterise: -1) dans la« list.e des feuilles provisolres», les sousgroupes (Sgr.)
ou les pages (Pag.), en aecord avee la derniere date de mise a jour provisoire - 2) dans
1'«lndex des pieces detaehees» addltionnel (aggiuntlvo), les pieces de reehange nouvelles
par rapport au catalogue et aux mises a jour pr'ovisolres preeedentes - 3) dans les ta­
bleaux «Modifica(ions », les modificatiom nouvelles par rapport au eatalogue er aux mlses
a jours provlsoires precedentes.

ZUR BEACHTUNG

Dieses Inhaltsverzeichnis und alle darin aufgeführten Blätter sind regelmässig In den
Ersatzteilkatalog elnzu~ügen und zwar anstelle derjenigen gleicher Untergruppen­
nummer oder Seite, damit die jeweiligen Kataloge bis zur endgültigen Neuausgabe
provisorisch auf den neu esten Stand gebracht werden.

Durch * ist folgendes gekennzeichnet: - 1) im «Verzeichnis der Zwischenblätter»: die
Untergruppen (Sgr.), oder die Blätter (Pag.), die mit dem Datum der letzten proviso­
rischen Ergänzung auf den neuesten Stand gebracht wurden· 2) Im «Ersatzteil-Ver­
zeichnis» Nachtrag (aggiuntlvo): die im Vergleich zum Katalog und den vorhergehenden
provisori5Chen Ergänzungen, neu aufgenommenen Teile - 3) in der Aufstellung «Ande­
rungen >>: die imVergleich zum Katalog und den vorhergehenden provisorischen Ergän­
zungen, neuen Anderungen.

NOTICE
This index and all the sheets listed therein shall be systematically inserted In the
Spare Parts Catalog in replacement. of, or in addition to, the previous sheets bearing
the same Subgroup 01' page number, for provislonal updating until the time the final
revision will be Issued.

Mark * Identifies: - 1) in the "Provisional sheet liso> the subgroups (Sgr.) 01' pages
(Pag.), updated to the latest provislonal revision - 2) in the additional «Spare Parts Index»
(aggiuntivo), (he new spare parts with respect to the catalog and the prevlous provi­
sional revisions - 3) in the «Modifrcations» tables, the new modifications with respect
to the Catalog and the previous provisional revisions.

ADVERTENCiAS

Este fndice y todas las hojas reseiiadas en el mi,mo, deben incorporarse al catalogo de
piczas de repuesto para integracion 0 reemplazo de las hojas antiguas que presentan el
mlsmo nlJmerO de subgrupo 0 de pagina, consiguiendose asi la puesta al dia provlsional
hasta que salga a luz la revi,lon conclusiva.

EI slgno * Indica: - 1) en la «Iista de las hojas provisionales» los subgrupos (Sgr.), 0
bien las paglnas (Pag.), revlsados en la fecha de la ultima revision provisional - 2) en ei
<<indiee de piezas de repuesto» adicional (aggllJntivo), las piezas de repuesto nuevas con
respecto al catalogo y a las precedentes revisiones provisionales - 3) en las tablas {( Mo­
dlfic3ciones», las nuevas modificaciones con respecto al cat<llogo y a las precedentes
revlsiones provisionales.

l 8gr. data 8gr. data ~; \11. d.ll,1
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DATE DI AGGIORNAMENTO
DATES DE MISE A JOUR

DATEN DER KATALOG BLÄTTER

CATALOG SHEET ISSUE DATES

FECHAS DE EDICI6N DE LAS HOJAS

Pag.
Sgr.Sgr.Sgr.Sgr.Sgr.Sgr.

ISgr. I

I

II2
VI-1971L1.01VI-1971

L1.02

»
3-4

»L1.03 »
L1.04-1/2

»
5

».L1.04-2/2»
L1.05-1/2

»
6

»L1.05-2/2»
7-8

»L1.06 »
9-10

»L1.09-1/2»
L1.09-2/2

»
11-12

»L1.18 »
L1.23

»
13-14

»L1.25 »

15

»L3.02 »
L3.06

»

17/1-17/2

»L3.07 »

19/1-19/2-19/3

»

M1.01

VI-1971
M1.01/1

»
M1.01/2

»
M1.02

»
M1.06

»
M1.07

»
M1.20-1/2

»
M1.20-2/2

»

Modifiche:

1M

VI-1971
2M

»
3M

»
4M

»

11catalogo verrä aggiornato con invio
di fogli da inserire in aggiunta od in
sostituzione dei fogli corrispondenti.

Le catalogue sera mis ä jour par I'en­
voi de feuilles ä intercaler en adjonction
ou en remplacement des feuilles cor­
respondantes.

Der Katalog ist durch die nachträglich
gelieferten Blätter, die als Ersatz ent­
sprechender früherer oder zusätzlich
einzufügen sind, auf den neuesten
Stand zu bringen.

- 3 - (VI-1971)

This Catalog will be revised from time
to time by sheets to be inserted in ad­
dition to or replacement of the corres­
ponding sheets.

EI catalogo se pondra al dia con la
nuevas hojas que se remitiran par
insertarlas en adici6n 0 en sustituci6
de las antiguas que corresponde.
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INDICE GENERALE

-- Norme per le ordinazioni pag. 5

INDEX

- Cornmande de pieces deta-

chees page 5

VERZEICHNIS

- Anweisungen zur Bestel-

lung Seite 5

CONTENTS

- Orclering paris pago 5

rNDICE GENERAL

Podidos de repuestos ... plllJ. I)

- Avvertenze generali per la - ReglesgeneralesPOUI'la - Hinweise zum GebrauchI-. Uso of lho (;Ololog ..»9
I- C6mo se maneja el eatfllogo »10

consultazione dei catalogo
»6 consultationducatalogue»7 des Katalogs ......»8

- Elenco delle versioni
- Listo dos versionsListe dor AusführungonVorsion IIsl-. Lista de versiones

(su carto arancione) .
»11

(sur papier orange)....»1'1
(auf offll1ge(arblgam Papier)»11 (011 orf/llga jJ/lpor) ... »11 (papel naranja). . . .»11

- Valldilt\ dol sollogruppl

),15 Valldlledessousgroupos»15
Gültlgllelt der Untergruppen»15 - Subgroup appllcabilily »15 -- Validez de los subgrupos»15

Indlco dol sollogruppl

» 1I 1- Indox des sousgroupes» 17 1- Untergruppenverzeichnis» 17/1- Subgroup index. » 17,'1- lndice de subgrupos
» 17/

Indlce dol numeri d'ordlna-
- LiEte numerique...)}19,1Nummernverzeichnis. .)}19:1

- Numerical index » 1911- Indice numerico. .» 19,'
zlone .......... )} 19/1

PARTI DI RICAMB!O

- Tavole

- Elenchi delle parti di ricambio

(slll retro delle tavole)

MODIFICHE

PIECES DETACHEES

- Planches

- Listes des pikes detachees

(au verso des planches)

MODIFICATIONS

ERSATZTEILE

- Bildtafeln

Ersatzteilliste
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NORME PER LE OROINAZIONl

Le ordinazioni di parti di ricambio devono

esse re corredate dalle seguenti indicazioni:

Modello e versione dei veicolo (indicato nel

foglio « Elenco delle versioni », su carta
arancione).

Ti po dei i'autotelaio ("I)

t'Jumero dell'autotelaio (2)

- Tipo dei motore (3)

Numero per ricambi (4)

Numero dei motore

- Numero di ordinazione della parte che si ri­

chiede (come indicato nelle lavole e neg/i elen­

chi parli di ricambio), in base al quale vengono
evase le ordinazioni.

l'iADE IH

nl.L'f

COMMANOE OE PIECES OETACHEES

Les commandes doivent nous parvenir completes
des indications suivantes:

Type et version du vehiclile (comme indique
sur la feuille «Lisie des versians » sur papier
orange)

- Type de chassis (1)

-- Numero du chassis (2)

- Type du moteur (3)

Numero de pieces detachees (4)

Numero.:; du moteur

Numero de commande de la piece requise
(comme indique sur les planches et aux
fistes des pieces), d'apres lequelles commandes
sont expediees.

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG

Bei Bestellung bitten wir stets folgendes anzu­
geben:

Modell u. Ausflihrllng des Fah;z';;lIgs (siehe
«Liste der Ausführungen », auf orangefar­
bigem Papier)

Fah rgestell bau muster (1)

Fahrgestellnummer (2)

Motorbaumuster (3)

Ordnungsnummer für Ersatzzwecke (4)

Motornummer

Bestellnummer des gewünschten Ersatzteils
(11. Bildlafeln u. Lislen), auf Grund derer die
Lieferung erfolgt.

- 5 - (VI-1.971)
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ORDERING PARTS

Orders for spare parts must include the follow­
ing data:

Vehicle model and version (as given in Ihe
" Version fisi" on orallge paper)

Chassis type (1)

- Chassis number (2)

Engine type (3)

Number for spares (4)

Engine number

Part number of the ordered spare, as given on
plates aod Iists, that wili be used to fill the
order.

PEDIOOS OE REPUESTOS

En todos los pedidos de piezas de repuesto tie··
neo que consignarse los datos siguientes:

modelo y version dei vehfculo (reseiiados en la
«Lisla de versiolles », papel naranja)

modelo dei chasis (1)

matrfcula dei chasis (2)

modelo dei motor (3)

numero para recarnbios (4)

matrfcula dei motor

nLJmero de pedido de la pieza requerida (ei que
coincidira con el reseiiado en las fislas de
piezas de repuesf.o yen las laminas), en base
al cu al se evacua el pedido.
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(0) par rapport dU sens de roulement du vehicule

Validite de la planche

consulter I'index «Validite des Sousgrou­
pes» dont au point 1 b

C 2210 ->- veU. fI. 071115
veut dire que celte planche est valable
« jusqu'au » vehicule n. de pieces detachees
071115, par suite de la modification 2210

D 2210 veU. n. 071116 .....•.

veut dire que cette planche esl valable
«a partir» du vehicule n. de pieces de­
tachees 071116, par suite de la modifi­
calion 2210

veU. n .... -+

(8.I.T .... )

« jusqu'au » vehieule n. de pieces
detachees ...
«a partir» du vehicule n. de pikes
detachees ...

IX 1968 = au mois de septembre 1968

colon ne « Sgr. interessati eNorme di ricarnbio»
(5gr. concernes et regles paur les remplacements):
L1.05 - L1.09 = sousgroupes concernes par la mo­

dification
numero du Bulletin d'lnformations
Techniques reportant la modifica-
ti on

regles pour les remplacements:
.4OSäHit = D 2072

a I'epuisement des stocks de 4055118, ap­
pliquer toutes les pieces actuelles D 2072

AQ55t62 = 4089696
a I'epuisement des stocks de 4055102,
remplacer par 4089698

!/l.163ti8' = 4086486 + 4092412
a j'epuisement des stocks de 4076308,
remplacer par 4086486 et 4092472

AOi9265"'= 4082585 - (4074547 + 4074548)
a I'epuisernent des stocks de 4066205, rem­
placer par 4082585, en eliminant 4074547 et
4074548.

5 - « TABLEAUX DIVERS»

Ils comprennent les tableaux 11consulter pour connaitre
les donnees se rapportant aux « Fixations diverses ».

6 - Remarque pour le Reseau FIAT

Ce catalogue doit etre mis a jour selon ce qui sera com­
munique par le «B.I.T. ll, en reportant dans la colonne
« modif.» (modification), 11 eote de chaque piece con­
cernee, le numero des modifications figurant dans le
Bulletin.

4· Tableaux «MODIFICATIONS»

Dans ces tableaux sont reportees toutes les modifica­
tions apportiies aux vehicules au cours de leur production,
leurs applications (avec une iliustration generale de la
modi{ication, quand cela es! necessaire) ainsi que les
regles poU!' les' rem placements.

Symboles et abn?l!iations utilises dans les tableaux
des modificalions:'

colon ne « Modifica II (modification):
'C ..• = modification n (paur les pieces anciennes)
D •.• = modification n (pour les pieces actuelles)
effectuations:
-+ veU. n....

superieur
interieur
exterieur
interieur
lateral
central

existence de

«Jeux», «Do­

tations», etc.

dans la coionne

« quant. »

sup.
info
est.
int.
lat.
centr.

LI:
Il

I'Il '_-1c,'I[L f.To•• e-

Symboles et abreviations utilises dans les Iistes (dans
la partie en italien seulemenl):

Sgr. - sousgroupe
N., n. = numero
comp!. = ensemble
s - piece gauche (0)

d - piece droite (0)
ant. = avant (0)

post. _ arriere (0),

- c • = joindre un echantillon a la commande

m = livre par metres
S .- existence de

« J eux», etc.

s piece gauche (0)

d piece droite (0)

.0 •.. = diamelre ... mm

3 - Listes des pieces detachees (au verso des planches)

Elles cOl11prennent les pieces de rechai1ge de chaque
sousgroupe tigurant sur les planches et les pieees li­
vrees comme « Jeux», etc., en ordre progressif de n.
de commande.

Pour une interpretation plus correcte des designation:>
des pieces detachees, il est opportun de se rapporter
aux illustrations des planches.

Les pieces de carrosserie livrees de rechange et garnies
de drap, simili-cuir ou vipla, sont en liste dans le Sgr. M1.20
ou, a cote de chaque n. de cOl11mande, I'on a indique: la
qualite du garnissage et sa couleur, avec les numeros de
reference du garnissage utilise.

2 - Planches

Elles representent les pieces detachees de chaque sous­
groupe.
Chaque planche reporte, en bas, le numero du sous­
graupe (a draite) et le numero de feuille eventuel, la
designation du sousgroupe (au centre) et I'indica­
tion du modele (a gauche).

Les pieces representees sont reperees par .Ie numero
de commande accompagne de toutes les indicatiol1s
(modifications, codes, ete.) sutfisant eil general a reperer
les pieces elles-memes direclement sur les planches .

Symboles et abreviations utilises sur les planches:

4072798 = piece de fourniture standard
873637-805338 = pieces livrees en alternative
4119705 (01) piece propre a la version base 01
4119706 (01-39) piece de la version base 01 propre a

la variante 39

4119707(01-03-39)= piece des versions base 01 et 03 propre
a la variante 39

4119708(01·39·42)= piece de la version base 0') propre aux
variantes 39 et 42.

980076 2,5 = piece ayant 2,5 mm d'epaisseur
4101758 ensemble
C 2180 4064081 = piece anterieure a la modification 2180

(encore livree de rechange)
C 2184.4l):ffl609 = piece anterieure a la modification 2184

(non plus livree de rechange)
D21804081948 = piece posterieure a la modification 2180
M1.01 - piece illustree au 5gr. M1.01

1, 2, eie, voir le tableau expres ou bien la liste
des pieces detachees

1 • Recherche des pieces detactllf!es

Pour la recherche correcte des pieces de rechange
illustrees et en liste dans le cataloguQ, il faut:

a) consulter la «Liste des versions » (sur ear/on ou bien
a /a page 11 sur papier orange) pour reperer les codes
numeriques de la version base et des variantes
eventuelles du vehicule qui interesse;

b) consulter I'index «Validite des sousgroupes» (sur
carton ou bien a page 15) pour connaitre les validites
des sousgroupes rapportees aux codes numeriques;

c) consulter ies planches et les listes des pieces deta­
chees correspondantes du catalogue, comme indique
aux points 2 et 3 suivants.

LES PIECES OE CARROSSERIE SO NT LlVREES PENDANT LA CONSTRUCTION DU VEHICULE EN SERIE, ET JUSQU'Ä EPUISEMENT DES STOCKS

- 7
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9800'16 2,5
4101758
C 21804064081
C 2184llO16OO9'

021804081948
M1.01
1, 2, usw,

4 - TahöllölI « ÄNDI:!RUNGEN ))

In dlosom Abschnll't sind slJmtliche Im Laufe der Pro­

Juktlon an den Fahrzeugen vorgenommene Änderungon
sowie ihre Einführung (mit einer eventuellen, falls fOr
notwendig gefundenen Gesamtabbildung der Änderung) und
die Ersatzanweisungen aufgeführt.

Hinweise und Abkürzungen in der Tabelle Ändo­
rungen:

Spalte «Modifiea» (Änderung):
C ••• = Änderungsnummer (frühere Teile)
D ••• = Änderungsnummer (gegenwärtige Teile)

Einführung:
-)0 ·\fett. n •••• = « bis» Fahrzeug mit OrdnungsnI'. f.

Ersatzzwecke ...
vett. n •••• -)0 = «ab» Fahrzeug mit OrdnungsnI'. f.

Ersatzzwecke •..
IX 1968 = September 1968

Spalte «Sgr. interessati eNorme di rieambio» (betref­
fende Untergruppen und Ersatzanweisung):
L1.05 - L1.09 = die Änderung ,betreffende Unter­

gruppen
(B.I.T •••. ) = Technisches Mitteilungsblattin wei­

chem die Änderung beschrieben ist
Ersatzanweisung :

JOmt1t = D 2072
nach Aufbrauch der NI'. 4055118, sämtliche
neuen Teile D 2072 einbauen

~= 4089698
nach Aufbrauch der NI'. 4055102 durch
4089698 ersetzen

~= 4086486 + 4092472
nach Aufbrauch der NI'. 4076308 durch
4086486 und 4092472, ersetzen

~ = 4082585 - (4074547 + 4074548)
nach Aufbrauch der NI'. 4066205 durch
4082585 ersetzen, wobei 4074547 und 4074548
zu entfernen sind.

5 - « VERSCHIEDENES»

Dieser Abschnitt enthält die Tabellen, in denen die
Daten der «BefestiglJngsteile» aufgeführt sind.

6 - Anmerkung für die FIAT-Dienststellen

Zur Berichtigung bzw. Vervollständigung vorliegenden
Katalogs, sind auf den Bildtafeln und in der Ersatzteilliste
und zwar in der Spalte ({ modif.» (Änderung) neben
dem betreffenden Ersatzteil die Kennummern der even­
tuellen Änderungen, die in den Mitteilungsblättern be­
kanntgegeben werden, aufzuführen.

oben
unten
aus sen
Innen
seitlich
Mitte

L1oforborkolt VOll

Tollun als «Seil»,
«Serie», «Aus­
rüstung», usw.

sup.
info
est.
int.
lat.
eentr.

LI~I __-~'''I

links «')
rechts (0)
... mm Durch­
messer

s
d
0 ...

S

Erläuterungen und Abkürzungen auf den Ersatzteillisten
(im italienischen Teil):

Sgr. = Untergruppe
N., n. = Nummer
eomp!. = Zusammenbau
s = links (0)
d _ rechts (0)
ant. = vorn (0)

post. = hinten (0)

- e - = der Bestellung ist ein Muster beizufügen

m vom laufenden Meter erhält- I in der Spalte

lieh , .. I « quant. »~~~~andenseln von «Satzen» (Anzahl)

(0) in Bezug auf die Fahrtrichtung des Fahrzeugs

Gültigkeit der Bildtafeln:

Verzeichnis « Gültigkeit der Unter­
gruppen », wie in Punkt 1 bangegeben,
nachschlagen

C 2210 --->- vett. n. 071115

bedeutet: die Tafel gilt « bis» Fahrzeug mit
Ordnungsnr. f. Ersatzzwecke 071115 infolge
der Änderung 2210

D 2210 vett. n. 071116 -+

bedeutet: die Tafel gilt «ab» Fahrzeug mit
OrdnungsnI'. f. Ersatzzwecke 071116 infolge
der Änderung 2210

3 - Ersatzteilliste (auf der Rückseite der ~ildtafeln)

Die Listen führen die in den Bildtafeln abgebildeten und
die als «Satz» gelieferten Ersatzteile in laufender Be·
stellnummernfolge an.

Zur besseren Verständigung der Benennung der ein­
zelnen Ersatzteile. siehe Bildtafeln.

Die Karosserieteile, die mit Tuch-, Kunstleder- oder
Viplaverkleidungen geliefert werden, sind in der Utgr.
M1.20 in einer besonderen Tabelle aufgeführt, in der
neben jeder Bestellnummer die Qualität und Farbe der
Verkleidung sowie ihre Hinweisnummer auf den Muster­
katalog angegeben sind.

Erläuterungen und Abkürzungen auf den Bildtafeln :

4072798 = normalerweise gelieferter Teil
876337-805338 = abwechselnd gelieferter Teil
4119705 (01) Eigenteil der Grundausführung 01
4119706 (01-39) Teil der Grundausführung 01, Eigenteil

des Typs 39.
4119707(06·03·39),= Teil der Grundausführungen 01 u. 03

Eigenteil des Typs 39.
4119708(01·39·42)= Teil der Grundausführung 01, Eigen­

teil der Typen 39 u. 42.
Teil von 2,5 mm stark
Zusammenbau

frühererT eil 2180(wird weiterhin geliefert)
früherer Teil 2184 (nicht mehr erhältlich)
gegenwärtiger Teil 2180
in Utgr. Ml.0l abgebildeter Teil
siehe spezielle Tabelle oder Ersatzteilliste

- Auffinden der Ersatzteile

Zum Auffinden der in vorliegendem Katalog aufgeführten
und abgebildeten Ersatzteile ist <notwendig:

a) die «Liste der Ausführungen» (auf Kar/onblall
oder orangefarbigem Papier S. 11) nachzuschlagen, um
die Kennummer der Grundausführung bzw. des
abgeleiteten Typs des in Frage kommenden Fahr­
zeugs festzustellen;

b) das Verzeichnis « Gültigkeit der Untergruppen» (auf
Kflflonbl;/l/ orlor S. 15) nachzuschlagen, um die Zuge­
hörig koll elor Untorgruppon zu den einzelnen Kennum­
mol'l1 losL~118tollon;

dlo Blldtafoln und onlsprochonclen Ersatztollliston
nacllLuschlagon, wie In don 'folgondon Punkten 2 u. 3
angegeben.

2 - Bildtafeln

Die Tafeln veranschaulichen die Ersatzteile jeder ein­
zelnen Untergruppe.

Auf jeder Bildtafel ist folgendes angegeben: die
Untergruppennummer (rechts) mit der eventuellen
Seitennummer des Katalogblatts, die Untergruppen­
benennung (in der Mille), sowie das Modell (links).

Die abgebildeten Ersatzteile sind mit den Bestellnum­
mern und sämtlichen Angaben versehen (Änderungen,
Kennummern, usw.), die im allgemeinen ausreichen, um die
gewünschten Teile direkt auf den BildtaFeln zu ermitteln.

DIE ERSATZLIEFERUNG VON KAROSSERIETEILEN ERFOLGT NUR WÄHREND DER SERIENFABRIKATION UND BIS AUFBRAUCH DER LAGERBESTÄNDE

-8-((//-1971)
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Indieations and abbreviations used in the plates:

2 • Plates

Illustrations show the spare parts of each subgroup.
Below each plate there is the 5gr. No. (righi) and sheet
number, if any, the 5gr. title (cenier), and the model indi­
eation (lefi).

The spare parts illustrated are identified by respective
part numbers together with other indications (modi{i­
Gltions, codes, eie.) generally sufficient for direct loca­
tion of parts on plate.

How to loeate spares

T0 find the spares shown and listed in the catalog. proceed
as folIows:

a) consult the « Version list» (on cardboard or on
page 11 on orange paper) to find the eode number
of the basic version and of variants, if any, of the
vehicle involved;

b) consult the « 5ubgroup applicability» index (on
cardboard or on page 15) to identify the applicability
of subgroups with reference to the code numbers;

c) consult the plates and relevant spare parts lists
of the catalog, as directed below in 2 and 3.

(0) determined by fac/ng in the same direclion as ihe driver

4 - « MODIFICATIONS» tables

List all the modifieations introduced on vehicles during
the production, their applicability (when necessary, shows
also a comp/eie iIIusiration of ihe modi{ication as a who/e)
and the direetions for replacement.

Indications and abbreviations used in modiflcation
tables:

column « Modifica» (modi{ication):

C ••• = modificfition No.. " (for ihe A.M. paris)

o ... = modification No.... (for ihe P.M. paris)

effectiveness:

~ veti. n•••• = up to vehicle with number for spares ...
vett. n•... ~ = from vehicle with number for spares ..•
IX 1968 = introduced in september 1968

column « 5gr. interessati eNorme di ricambio»
(Sgr. involved and direciions for rep/acemeni):
L1.05 - L1.09 = Subgroups involved in the modi­

fi<.ation
(B.I.T •... ) = Technical Information Bulletin in

which the modification is descri­
bed

directions for replacement:
.4J)Siffir = D 2072

on exhaustion of stocl\s of 4055118mount
all post-modiflcati0n D 2072 parts.

~= 4089698
on exhaustion 01 stocks 01 4055102 re­
place with 4089698.

~ = 4086486+ 4092472
on exhaustion of stocks of 4076308replace
with 4086486and 4092472.

~= 4082585- (4074547+ 4074548)
on exhaustion of stocks of 4066205replace
"ith 4082585,discardi ng 4074547and4074548.

5 • « MISCELLANEA})

This section includes the tables showing the "Faste­
ners » and relevant data.

6· Notiee to FIAT Agents
The present catalog must be brought up-to-date with all
future Technical Information Bulletins by writing in line
with the part involved - in the plates and in the column
« modif.}) (modi{ication) of part lists - the number
identilying each modification quoted in the Bulletins.

column
« quant. »

so me parts are sup­
plied as «Set», «Kib>,
etc.I 1;1

I~:"
iiW ;~,:-

enclose a sampie with the order

supplied to the meter I
some parts are supplied as
« Set », « l~it », ete.

s = left (0)

d = right (0)
0 ... = ...mm dia.

- c •
m
S

5gr. = subgroup

I

post.= rear (0)

N., n.

= number sup.= uppe:r
compl. = assembly

info= lower
sp.

= thickness est.= outer
S

= left(0) int.= inner
d

= right(0) lat.= side
ant.

= front(0) centr.= center

Plate applicability

consult the « Subgrouj) applicability»
il1dex as referred in para 1 b

C 2210-t- vett. n. 071115
means: eonsequently to modification 2210
the plate is valid up to vehicle with number
for spares 071115

D 2210vett. n. 071116-t-
means: consequently to modification 2210
the plate is valid from vehicle with number
for spares Ö71116

Indications and abbreviations used in the lists (only
in ihe lialian section):

3 • Spare parts list (on the plate sheei verso)

Lists the spare parts, and the parts supplied as « Set »,
« Kit », etc. of each subgrup, illustrated in the plates
according to the progressive part number.
Refer to plate illustrations for a complete interpretation
of spare description.
The body parts which are supplied trimmed with cloth,
imitation leather or vipla, are listed in proper t"lbles 0­
5gr. M1.20 on which, beside each Part. No., also the maf
terial quality and the ealour are indicated along with the
reference number of the upholstery used.

standard supply part
parts supplied as an alternative
part specific; for basic version 01
part of basic version 01 specific for
variant 39
part of basic versions 01 and 03, specific
for variant 39
part of basic version 01, specific for
variants 39 and 42.
2,5 mm thick part
assembly
ante-modification .2180 part (sllPply is
continued)
ante-modification 2184 part (supply is
discontinued)
post-modification 2180part
part shown in Sgr. Ml.0l
see the proper table or spare parts
list.

C2184~

4119707(01-03-39)~=

4119/08(01-39-42)-=

9800762,5
4101758
C21804064081

4072798
873637-805338
4119705 (GI)

4119706(01-39)

021804081948
M1.01

1, 2, eie.

-----------------------
BODY PARTS ARE USUALLY SUPPLIED AS SPARE5 THROUGHOUT THE PERIOD OF MANUFACTURE AND UP TO THE EXHAU51"ION OF AVAILABLE STOCKS WHEN
PRODUCTION 15 DI5CONTINUED

- 9 - ()I[-1971)
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Notaciones y abreviaturas lIsadas en las laminas:

2 - Laminas

Reprosenlan las piozas do rocambio de cada subgrupo.

AI pie do cada hoja tenemos: en la parte derecha, el
nÜmcro dei slIbgrllpo y el numero de la hoja (eventual);
en el cenlro, la denominacion dei sllbgrupo, y en la
parte iLquierda el modelo.

Cada pieza de rocambio reprosontada !leva el nÜmero de
pedido acompaflado dc todas las Indicaeionos (modi(lca­
ciones, codigos, elc.), que generalrnente son sulieientes
para reconocer las mismas piezas en la lamina.

1 - Corno 80 buscan las plozas do ropuosto

Para buscar las plezas de repllesto resefladas on 01
catalogo, hay que:

a) conocer los codigos de las versiones basicas y de
las derivadas (si las hay) dei vehic410 en cuestion,
los que figuran en la « Lista de versiones » (papel
cartulina, 0 bien papel naranja, pag. 11);

b) conocer la validez de los subgrupos respecto a los
mismos codigos, consultando la tabla « Validez de
los subgrupos » (papel cartulina, 0 bien pag. 15);

c) consultar las laminas y las listas de piezas de re·
puesto respectivas, atendiendo a cuanto se explica
on los puntos 2 y 3.

5· «TABLAS»
Comprenden las que hay que consultar para conocer los
datos referentes a « Piezas de fijacion ».

6 - Nota para los Organismos FIAT
EI catalogo se pondra al dia apuntando an las laminas
junto a los detalles afectados, y en la lista en el asiento
que corresponde de la columna {( modif. » (= modi{ica­
ciones), el numero de las modificaciones de las que se
ira dando parte en el {( Bolletlino Informazioni Tecniche »
(S.l.l.).

4 - Tuhl.," « MOO'J--'ICACIONES »
OlllprttttdUl1 lotluu Ius 1lI0dlficaciones habldas en los

vC1IrICttlus UUrtll1to Sli labrleacl6n, corno se incorporaron
(y CUflndo se ost/me lilen, la jfustraclon general de la modl­
(lcaclon), y las normas para los recambios.

Notaciones y abreviaturas usadas en las tablas
de modificaciones:

columna « Modifica» (= modi{icaciones):
C ••• = modificacion num (para las piezas antiguas)
o ... = modificaeion nlim , (para las piezas nuevas)

incorporacion:
---+ velt. n •••• = « hasta)} el vehiculo con num.

para recambios ...
velt. n •••• ---+ = « a partir» dei vehiculo con num.

para recambios ..•
IX 1968 = en el mes de septiembre de 1968

columna « Sgr. interessati eNorme di ricambio»
(= subgrupos afectados por la modi{icacion y normas
para los recambios):
L1.05 - L1.09 = subgrupos afectados por la modifi­

cacion
(B.I.T .••• ) = num. dei « Bollettino Informazion!

Tecniche» (= Bolet/Il tecnico) en
el que se da parte de la modifica­
cion habida

normas para los recambios:

.4ßSitt8 = 0 2072
al agotarse las existencias de 4055'118,
coloquense todas las piezas 02072

~= 4089698
al agotarse las existencias de 4055102,
col6quese 4089698

~ = 4086486+ 4092472
al agotarse las existencias de 4076308,
coloquense 4086486 y 4092472

~ = 4082585 - (4074547 -+ 4074548)
al agotarse las existencias de 4066205,
coloquese 4082585 anulando 4074547 y
4074548.

Sgr. = subgrupo sup.= superior
N., n.

= numero info= inferior
compl. = conjunto

est.= exterior
s

= parte izquierda(0)int.= interior
d

= parte derecha(0)lat.= lateral
-ant.

= anterior (0)centr.= central

post.
= posterior (0)

(0) respecto de la direccion de la marcha deI vehleulo

Notaciones y abreviaturas usadas en la lista en lengua
italiana:

• c • = acompafiese al pedido la muestra.

.. I en la columnam = se sumlllistra por metros t{( quan . })
S = existencia de « Juegos », ete. I (= canlidad)

P(lIt
Ilqulordo (0)

d parte dereeha (0)
0 ... = diametro en mm

Validez de la lamina

se deduce de la tabla {( Validez de los
subgrupos}) citada en el pl'nto 1 b

C 2210 --+ vett. n. 071115

significa que la lamina es valida « hasta »
el vehiculo con numero para recambios
071115, por efecto de la modificacion 2210

02210 velt. n. 071116 ---+

significa que la lamina es valida « a partir
dei» vehiculo con numero para recambios
071116, por efecto de la modificacion 2210

3 •. l.istas de piezas de repuesto (en el dorso de las laminas)

Comprenden las piezas de repuesto de cada subgrupo
illistradas en las laminas y las piezas incluidas en « Jue­
gOS» etc., y resel'\adas soglin el orden progreslvo dei
n{lm. de peclldo.

Para comprender mejor las denomlnaciones de las
plezas de repuesto es oportullo mlrar las i1ustraclones
de las lamlnas .

Las piezas de repllesto de carroceria que se sllministran
forradas de paflo, similcuero 0 vipla, se resefian en Hstas
separadas dei Sgr. M1.20 en las que, junto con el numero
de pedido, se deta!lan la cllalidad y el color dei forro y los
numeros referentes al tipo de tapizado que se uso.

pieza de suministro normal
piezas de suministro alternativo
pieza propia de la version basica 01
pieza de la version basica 01, propia
de su derivada 39
pieza de las versiones basicas 01 y 03,
propia de su derivada 39
pieza de la version basica 01, propia
de sus derivadas 39 y 42
pieza de 2,5 mm de grueso
eonjunto
pieza anterior a la modificaeion 2180
(todavia con recambios)
pieza anterior a la modifieacion 2184 (sin
mas recambios)
pieza posterior a la modificacion 2180
pieza ilustrada on el 5gr. M1.01

vease la tabla especial, 0 bien la lista
de piezas de repuesto

980076 2,5
4101758
C 21804064081

021804081948
M1.01
1, 2, eIe.

4119707(01-03-39)-=

C2184~

4119708(01-39-42)=

4072798
873637·805338
4119705 (01)
4119706 (01-39)

---------------------------
LOS RECAMBIOS OE CARROCERfA SE SUMINISTRAN DURANTE LA FABRICACI6N EN SERIE OEl VEHicUlO Y I-IASTA JH.OTAflSE ~_A.$ EXiS"fENCIAS EN ALMACEN
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DICHTUNGEN

VORDERER STOSSFANGER

HINTERER STOSSFANGER

WAGEN INNERES
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it2 2 B!) 13
~·22801('\
{tt.' 280 77
4728329

13276211
l~0/i312!.

P 1\1 •• I ),

, 11'.

(. '1. /.. ) I ~
(, ) 1 '/, /./? 1\
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·.../,1, 1\
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"I,'] f,;-I
',_ , (, .J) f., ~

4.>llf){ 11

i, .' .~7} •..•l-.

(I " ~ ( i~~(1 1
f, ' ~ .; .){.! /,

':"{""'l(') TI,li

l.•.-':l, li-l.lirl

I~ " ., "/ ~ ()" ..•

1.• "1.•04 q.l
1 I+.?(J 1. 1)2 l

1 -S' :1':':3 221

\ I
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'\1 )()
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4199226 LI04

4227375 * L102

C 4304

C Id04
C 430't

C 4304

C 4304

C 4259

C l>259
C 4259

( 4305

C 4259

C 4259

C 4259
C 4259

C 4259

C 4259

C 4305

C ',Z 59
C 4259

C 't259

C 4259

o 4259

C 4305

C 4259

C 4259

C 1.259
( 4259

C 't259

C 1.259

C 4259

C 4289

C 4305

C 't259

D 4259

4064197

4064198

4064199

4088439

4088440

4117872

4122439

'tl22440

1+l22538
4123597

4126383

'> 126384
4126930

4128846

4130571

4137518

4145910

'tl't5911

4145916

4145917

4166572

4169563

'tl77053

4177054

4177393

't177394

41B9174

4189180

4189182

4189182

4190037

Li09

Li09

Li09

Li09

Li09

Li04

Li04

LI04

Li09

Li03
U09
Ll09

L302

LID',
MI06
Li09

U05
Li05

U09
Li09

Li02

Li09

Li04

LiD4

Li09

Ll09

Li04

Li04

Li04

Li04

Li09

I
1
2

I
I
2
1
I
I
I
I
I
2

I
I
I
I
6
4
1

2

CORNICE GOMI1A D

CORNICE GOMMA S

CRISTALLO GIREVOLE

CORNICE

RITEGNO CRISTALLO D

CORNICE

RITEGNO CRISTALLO S
PAVIMENTO

POST .CÜi'-1PL.(33)

~lONTANTE POST.D (33)

MONTANTE POST.S (33)

BATTICALCAGNO

PAVIMENTO 101-331

SERRATURA D COMPL.1331

SERRATURA S COMPL.133}
CUFFIA ANT.(33l

TRAV"RSA 133}

TAPPETO PARETE (33 I

PROFILATO GOMMA

ANT. SUP. POST.

FIANCATA D COMPL.(331
FIANCATA S (OMPL.(33)

PORTA 0 COMPL.(331

PORTA S COMPL.(331

FERMAGLIO (33)

FERMAGLlO

PASSARUOTA

INT.POSLD 133J

PASSARUOTA

INT.POST.S (331
SCO,'<TRINO D (33)

SCONTRINO S (33)

OSSl\TUR.A

FRONTALE COMPL.IOI-33l

CRUSCOTTO

INF.COHPL. (OI-33)
CRUSCOTTU

COMPL. (OI-33)

CRUSCOTTO

COMPL.(UI-421

PROFILÄTO GOMMA

PARTE !i\Jf.
TRAVERSA (331

TAPPO

p.FORO COl1MUTATORE

(33 )

,"\ONTURE

MO,'<TURE

GLACE

,'10NTURE

MONTURE

PLANCHER

MmnA,'<T

MONTA,'<T

BAVOLET

PLANCHER

SERRURE

SERRURE

CAPUCHO~l

TRAVER SE

TAPIS

CAOUTCHOUC

COTE DE COOUE
COTE DE (CiOUE

PORT

PORT

AGRA E

AGRA E

PASS -ROUE

PASSE-ROUE

GACH

GACH

OSSA URE

TABLIER

TABUER

TABLIER

CAOUTCHOUC

TRAVERSE

BOUCHON

RAHMEN

RAHMEN

GLASSCHEIBE

RAHMEN

RAHMEN

BODENBLECH

SAULE

SAULE

FUSSLEISE

)30DENBLECH
SCHLOSS

SCHLOSS

,'1ANSCHETTE

TRAV::RS'=

BELAG
;> ROF ILGUM~\ I

SEI TE'~\'IA''<D
SE IT E"JWMID

rUER

TUER

'< LE~1i<\ST EC<

KLEMMST ECK

R ADK AST "I ilL EC H

RADK A S TE'l'31_ECH

GESP RR

GESP Q,R

><'AH'1NI, RK

S T I R'\H~AND

STIRNWA,·W

STIRNWArW

PROF ILGUM'H

TRAVERSe:

STOPFEN

FRl\~IE

FRAME

GI_ ASS

FRAME

FRAME

FLOOR PAN

PILLAR

olL LA'<

fJnORSI'_L MrlULnjNr,

FU]fJ'< PAN
LOCK

I_OCK

8 :'OT
CR.OSS~,A II_

MAT

WEA THERS '" I P

SIDE PANEL
SI DE DA!>IEL

Dni]R
DrinK

CLI P

CLIP

w>-JEE'_'HiX

WHEEL'lriX

STRI<E'< PLATE

STRIi\ER. PLATE
FRA"PIG

DASH/PAr,EL

DASH/PANEL

DASH/PANEL

WEATHERSTRIP

C,OSSU lL
PLUG

MARerl
MARcn

CRISTAL

MARCI]

I-:'ARCO

PISO

"fJNT ANT E

"I(lI'IT~'NT=

MIILDUP, A
PISa

CER.RADURA

CERR,\DUQ,L\
CAPUCHON

TQ,~VESA'ln

AL FO,'-'BRA

(;CJMtI

COST6')1I

CnSTADO

PUEQ,TA

PUE R. T L\

SUJ ET AD'IR

SUJET AD'IR.

CAI/IDAC) Cl:: RUEDA

CAV\[)~.D OE ><.UEDA

CERR.ADERfJ

CERRADERII
A;l,I~AZON

TABLERO

TABU:RO

TABLERO

GO~1!\

TRAVESA,NO

TA PO!>I
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l~mnURE

-A'IEC AXE
COLLE

MONTURE
MONTURE

-IIVEC

AXE COLLE

1111111\ II~IIVI!!:

11"<11 I,UI.I.I

1.1 I\( I

IIVI· t,
AX I1·111.11

GLACE
-AVEC

AX E COLl.E FRAME "''''RCO
-IUBONDEO P IN

-CONEJE",:'KOI_AOO

FR 21,,,\:=

!~ARCO

FRAME

'1ARCO

-w/BO~IOED

PIN-CON EJE ENCOLAOO

FRo\MF

~lo\RC n

I~/II 111111~IJ

I' 11Ir II~I1',11:rllr:IJI "'''11

(,I fI. ~I I,

11'1 '.• 1"'1
W11\ II~IIII 11 "I fl

c'<II/1I \II /11 111AIIII

(,J 1\11r.

I 1\ I', I \ I
-1~/lHINI)! IJ

1'lNI li/I l J I1/11111111111

COVERING

FORRO
COVER I IH~

FORkO

PAli EL

TABLERO
STRI '(ER

P '_AT ECERRADE'<O

STRIKER

PLATECERR~DERCI
PlLLA'),

MIJNTANTE
PILLAR

-"ONTANTE
WEA Tl-IERS IR I P

Gor1A

PLUG

TAP(1N

U 0\ 'i H11' ~ NI-I

1'\111 FIUl

DA$I-I/PANEL

I ~I~ LeI{ I )

DASHI "'NEI.

r <II1L ERL)(') 1,30'. 4235'.89 "LlO<)

11 I, \ 1)1.

I,2I'),,'H)>LID9

11 " (1)1,
" (\',1, 'I[~I.IU'I

11 1,'1'1',

;, ,~.,~(, ./;' .1111'/

IJ I, \ 11',

'I'! \i\',IPt•1111')

IJ I,.}I''',

I. ~ 3 ~ I, <) h <Cf L [(

C 4259

423780'.Ll021
C

'.259 6.237807Ll021
C '.259

4246701U021
o 4259

4261023 * LI091
o 4259

4261024 * Ll091
D '.Z 59

4266757 * LlO41
D 4259

42667';·8 "U041

o 4305

'.269985" LI09 2

o 1,289

'.27Z060 " L IOL.

D 4259

4272413 " Ll04

o 6.259

4272414 * LlO4I

D 428Q

'.272496 " Ll04

D 4259

L,272557 "L3D2
o 4305

<,272738 " U09;>

o 4259
4272793 '" LI02

o ',259

427279" "Ll02

D 4259

6.273668 "UOY
o 4259

1.273669 "LI09

D 1.259

,.273679 '"Ll02
D 4259

'.273680 '" LI02 CORNICE GOM/1A D
-CON PERNO INCOLLATO

CORNICE GOr1MA S
'ORNIC[

I rE(;NII CR I S rtll LO D
LIIN PI RNII INCllll/lrD

l",flll.1< 11: I'
II.III-'-HIII 11/1 f,l /11.1,[1 "

I:Utl I" 1'1111 111I,IILU\TIJ

LI\ 1'.1111111 1I
I.CIN l'II(f'HI I IICIIII 11111

R J $TIILLO S
-CON PERNO INCOLLATO

RIVESTIMENTO D (01-33)
RIVESTIMENTO S (01-331
PLANCI'" (01-33)
SCONTRINO D 133)
SCONTKINO 5 (331
MONTANIE POST.D (33\
MONTANTE POST.S 133)
PROF I LATO Gor~IH
CONTORNO 'lAND PORTE
TAPPO OITURIIZIONE FORO

PASSAGGIO POl1PA 1421
CRUSCOTTO
INF.COMPL. (01-331

CRUSCOTTO
CO~'PL. (01-33)
CRUSCOTTO

COMPL.IOI·-421
CUFFIA MH. (33)
BIITT! (A1_CIIGND
RIVESTI~IENTO
LATO OPPOSTO GUIDA

(01-331
RIVEST j,"IENTO

LATO GUIOA (01-331
PORIA D C0MPL.1331
PORTA S 1331
RIPARO SUP.(3'\\
RIPARO INF.133)

REVEIEMENT
REVETEMENT

PLANCHE
GACHE
GACHE

'1ONT MIT
MONTANT
CADUTCHOUC

BOUCHON

HBLl ER

TABLlER

TABLIER

CAr-'UCHON
8AVOLET
REVETE~1ENT

RFVEfEMENT

PORTE
POR TE

P"OTECT I ON
PROTECTION

RAHMEN

-"1. A,\IGc~,LE3TEH
BOLZEN
RAHMEN

RAHI~EN

-M. ANGEKLEBTEM
~OLZEN
i'~HMbN

11. 1I1I1.!·I( I 1111I"!III
01111 11 N

1,1 A', ',I 111 III1
11. /Irlid ,I ~ 11I H.I
I11II 11 N

;I.AS~CII~ I'll
-'1. ANGEKLEB r ,:,'1

>30LZEN
VERKLEIDUNG
VER!<.LE I OU"JG

W/\ND

GESPERRE
GESPeRRE
SAULE
SAULE
PROF I LGUI'~i\1 I

STOPFe;1

S T [R~I'rlAI'ID

STIRNWMW

5 T I Ri~YlA'W

,~ANSCHETTE

FUSSLEISTE
VERKLEIDUNG

VERKLEIDUNG

TUER

rUER

ARDEC~UNG
ABUECKUNG

flOOT
OOORSILL MDULDING

COVEC(ING

COVER 10JG

DOOR
Don"
PROTFCTION
PROTE:rrON

C<l.PUCHO'\j
MOL DURA

FORRO

FORRD

PUERTA
PUERTA

DEFENSA
OE~EN'iA
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D 4259

4273790 "Ll09ISERRATURA D COMPL.(331 SERRURESCHLOSSLf)CKCERRADIJRA
o 4259

4273791-L109 ISERRATU;l,AS COMPL.(33)SER.RURE SCHLOSSLOCKCERRADURA
o 4259

4273938 " LI04IOSSATURA OSSATURERAHi~ENW':R.KFR.MI[ NGAR,'1AZON
FRONTALE

C OM P L • I01- 33 )

D '.259
4273939 '" LI04ITRAVERSA (33 ) TRAVtRSEfRAVt=RStCROSS>{A!I_T'<AVESANO

o 4259
4273943 '" L 104IRINFORZO RENFORTVERSTAERKUNGREINFrJR.CEMENTREFUERZO

PASSARUOTA EST.S
(33 )

o 4259
4273944 '"LI04ITRAVE"SA (33) TRAVERSETRAVERSECR.OSSRAILTRAVESANrJ

D 4259
4273951 " LI04IPASSARUOTA PASSE-ROUE'<.AOKASTE;\jBLECHWHEEL"OXCAVIOAO OE RUEOA

INT.POST.O
(33 )

D 4259

4273952 " LI04IPASSARUOTA PASSE-ROUERAOKASTENßLECHWHEEL'lOXCAVIDAD OE RUEDA
INLPOST .S

(33 )

D 4259
4273958 " LI03IPAVIMENTO (01-331PLANCHER ::lOOENBLECHFI_OORPAN PISO

o 4259
4273959 " LI04IPAV "~ENTO PLANCHERßODENßLECHFLOOR PANPISO

POST.COMPL. (33) o 4259
4273968 " "1106ITAPPETO (PARETE)(33 ITAPIS BELAGi~ATA!JOMBRA

o 4259
4277802 '" LI04IRINFORZO RENFORTV ER ST AE i<KU'NGREINFOi<CEMENTREFUERlO

PASSARUOTE EST.O
133 )

o 4259
4284516 "L10S1FIANCATA 0 COMPL.(33) CO TE 0 E COOUESEITENWA,\jOS IOE PANEI_COSTAOO

o 4259
4284517 " L1051FIANCATA S COMPL.(33) COTEOE COOUE SE IT EN\,ANDS IOE~ANEL COSTADO

o 4259
4284519 '"L102IPLANCIA (01-33) PLM.JCHEwArwPA NEI_TABLERO

o 4259
4286982" LI02IMOOA,\jATUkA ~1OU LU REZIERLEISTE"InULOINGMnLOURA

LATO SUIOA
(01-33)

o 4259
4286983 " LI02I~'IOOA.JATURA MOULUREZIERLEISTE'1nULO If"GMOLOURA

LATO OPPOSTO GUIDA 101-33)C

4305 Ud8447 ILI092FERMAGLIO AGRAFEK LEi1i~S TU'=(K(1_ [PSUJ'=TADO~
o 4259

17670107 * LI02IVI TE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO
FISS.RIPARD

Ir"F. (33 )
o 4259

17680801" LI023VITEFISS.RIPARO(33 )VIS SCHRAUBESCREWH)RNILLO



PARTI DI RICAMBIO

PI~CES D~TACH~ES

ERSATZTEILE

SPARE PARTS

PIEZAS DE REPUESTO
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EVc

500 I COP EReH I 0 V A N 0 M 0 TOR E
Capot Engine Compartment Lid

Molorraumdeckel Tapa deI motor VI-1971
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c: 3327

D 3321

895519
91383.(·
9'36116
986118
938383

4003627
1,020242
q 13855
!t1\'+2587

'tl. 56062
4l681.17

4196529
',2244" 2
4231]55
~()(}n/,', I

2

4
J.

2.

1I
1
I
1.

1.

1

TlIMPONE

TAMPONE

CERNIERA MOBILE S

CERN [ERI, 1° I SS,~

PM,ETE DIVISOR!!,
PROlo lUnO GO;"1MO

SIGLA

SCONTRINO

DISPOSITIVO CHIUSURA
T rr,ANTE

TASSELLO ELASTICO
POST.
SIGL/I 1*1

SIGlA (''I
C()PI-RCIIII)
t,1 1'1< I I IIA MI 11\ I I f' 11

TAMPON

T MIPON

CHilRNIERE I~OßllE

CHARNIERtö FIXE

CI_OI SON

CAQUTCHOUC
MOllF

GACHE

VERROU

TIRANT

TAMPON

rlOT I F

MUI Ir
\ 1111'11 111.1 I:

I 11/\ 11 N 'I'IH' Milli 111

GUflfqPUFFER

GUf'H'll PUFFER

SCHARNIER, BEWEGLICH

SCHARNIER, FEST

TRENNWAND

PROF I LGU!'''' I

NOOELLZE leHEN

GESPER'\E
RIEGEL

SThNGE
GUNMISTUCV,

MIJIJI.I.I.717lCIIHJ
,..,11IJII LI I. 11111 I,
111-11',11

1,I,III1I'N I H~. 1111110'" 11.1\

PAD

PAD

swrVEL HINGE

FIXED HINGE

PARTITION PANEL
WEATHFRSTRIP

TYPE PLArE

STRIKfP PlATE

LUCK

no
rAU

I YI'I 1'1 1\ 11
111'1 1'1/\11

(,1 IVf I'
.fn VII IIlfI:r

T I)P l:

10PE
ßISAGR/I" MOVIL

BI SAGI'. <\, ): J 111

T MI I {JUE
(;D~\A

I:'MnLEr'A
CI:RP 4UERfl

PI. STil I.U
VARILL/\

AU'IOHAi)!I.LA

F.MI31.E~1A
:MRL 1::,'111

r /\ 1'11

131 SAGRA. f1QV I l

I • I tu 1\ 11 IIW /\ I I V /\ UI/\IIIHN/\IIVI i\I\Wf (IISI;I "I IWIII)NAI [)DTATIVll

11 1.



C 3752 4115789 101}­

e 37524126517 (021

o 3752 4246701 (01)

o 3752 4249491 (02)

~~7.l)e.~4?~~4S~~01·~:l:).c42~~ 421\G=}ol (O~'3~

e .3752 4128479 5(01~' __

C ,3752 4128480 d102)

o 3752 4237807 5(01)

03752 4237806 d(n~

c 4?S~ 4'1.?1ßo1 S (o{ 33)
!)4zS'~ 4212194 s (o~-'.l;,~

4125985

4240149-4145850

(01) d 4128477 e 3752

(021 5 4128478 e 3752

(01) d 4237804 0 3752

,[021 5 4237805 0 3752

l(O!-~V « !I2~1 So4 c42~(0,1-33 cl 42nl~3 ]142>

~ (~?) 422-13i5' J) 4'2S')

~_u __ . 35: 4232129

~j;ifJ--- (35\ 4231302

BA
ll-/

41.13 6 t~\,r~)--S:=::J

4n%80~3)·~1 ,.

~ {.16&080~)4~5~L rtb 10107 )l 42';)'3

e 3752

J> 4 Z5'~

} '\2l)~

- - ·--l
500

---,-.-----------..---------------------------~- --------1
PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE
Planche de bord et annexes InstflJment Panel and Relevant Parts
Instrumenten brett und Zubehör Tablero de insirumenios y anexos

L1s02

I.~~
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C } I 'li

\ (I, ~~

,I I",

.\ , ~l ,J

,\I!
, (h.'

o 3 (52
o 3752
o 3752
o 3752

o 3752

o 3752

41157B9

',I? 59H ~
"Illl 'j I (
"t ,'11',11
,lill',11I
i 1.!II'1/11
tI '>110, 1\11

',t :"jjltHI

1,1. 11 111,:

.Ot.! Jt! I J tJ

4231110',
423(80~
4231806
4237B07
/,240149
4246701

4249491

1
I

I
I.

1
I
1
1

PLANCIA PORTASTRUMENTI

( Oll
RIPOSTIGLIO

PLANClA PORTASTRUMENTI

102 )
RrVESTIMENTO 0 (Oll

111V r S T [M E N TOS I 02 )

11IVI<; r I M F N TOS (0 11
11 IV I " I I MI N In 0 (ü 2 )

11I11I 1I1 (oIIM~I/I ('" I
111'oIl\rlll/l11 (\"1

I AI'I 1I
1'.llItll\III/lIIII'1AVVIM1.

( I',)
IUVI ',11MIIIIII 1I (\11)
i{IVl <;11~lrrllli :' 111.'1

kIVL<'IIMh\J111 I) (\1••1
RIVfSTIMENIO S IUII

ANELLO GOMMA (*1

PLA~CIA PORTASTRuMENTI
(Oll

PLANC!A PORTASTRUMENTI

(02 )

PLANCHE OE BORD

80lTE AGANTS

PLA~ICHE OE BOR

REVETE,"IENT

REVETEMENT

REvErEMENT

REVETEMENT

BAGUE

ENTRETOISE
ll,lUCHON

1II VIII MI 1'11

III VI' I I: t\ I I1I
I, I v L 11,1"1111

IU VI 1 I'HI"III
8AGUE

PLANCHE OE BUkO

PLANCHE OE BORD

INSTRUMENTENBRETT

ABLEGEFACH

INSTRUMENTENBRETT

Vfl~KI L lllilM,
VI:RKL' 11)lJi'IC.

VERk.LEf[)UN"

VtRi\LEIDUNC,

RING

A8STANDSTUCK

STOPFEN

VERKI.E [DUNG

Vf ~KI.f' IIJlJI'I(,
V Iltl\I.1 [111111\;

VI.HKI I 111111'\,

H I ~It,
[I~~ IIW~H,~ 11 "'1\~1'11

INSTRUMENT~NBRErT

INST/PANEL

'<ECESS

INST/PANE'1.

I IIVI 1\ I NI,

I IIV I ,{ I ~II.
r: IlV F I1 I rlt,

lIVE" 1Ne,
R r Nl)

SPACER

PI.UG

CiJ\fERING

CnVFRING

(11Vf R I rlt;
( IIVI 11 J 1)(,

H I UI.
111', I I I'ßNI I

I ~ISI If'/INI I

TA8LERO INSTRUMENTOS

GUANTERA

r Atll I RO 1 NS rRuMEN 111S

1111' ~ 11

IIIPPII

tlIHI· \1
1'111<1111

(,I)A 'UII C I UI~
SEf'AkAOOR
TAPOI'J

,7.0RRU
FORRn

~llkRn
t IIliHIJ
1,11/\111111 11111

1 .\ 1\ I I 1111 I"', 11'\ tri I 'li 11',
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PROFILE
PORTE
PORTE
TAMPON
PROF ILE
TIGE
SERRURE
SERRURE
CAOUTCHOUC
TIGE

BEtJENNU;"G

lASCHE

LAGER
lAGER
SICHERUNGSRING
SAULE
PROFilGUMMI
PROFILGUMMI
GLASSCHE II?E
GESPERRE
PROF IlGU~'M [

GRIFF
GRIFF
RAHMEN
RAHMEN
PROFIL
PROFIL
KURBEL
GUMMIPUFFER
SEILROLLE
KNEBELGRIf~F
ROSETTE
SCHARNIER
SCHARNIER
BOLZEN
BUCHSE
KURBElAPP6.I'(6.T
GLASSCHE IBE
PROFIL
GRIFF
FUSSLEISTE
ZWISCHENBETAETIGUNG
ZWISCHENBET6.ETIGUNG
PROFIL
PROFIL
PROFIL
PROFIL
TUR
TUR
GUMMI STUCK
SCHIENE
STANGE
SCHLOSS
SCHLOSS
PROF ILGUMf~I
STilNGE

)

DESCRIPTION

FISHPlATE

SUPPORT
SUPPORT
LOCKWASHER
PILLAR
WEIlTHERSTRIP
WEATHERSTRIP
GLIISS
STRII<ER PLATE
WEIITHERSTR II'

HA NOI_ E

HANDLE
FRAME
FRAME
CHANNEl
CHANNEL
HANDLE
PAO
SHEAVE
!<NOß
r]RNAMENT
HINGE
HINGE
PIN

t1USHING
WINOOW REGUL~TOR
GL~SS
CHANNEL
HMJDi_E
OOORS[LL MOUlDiNG
[Di_E lEVER
IDlE LEVER
CHANNEI_
CHANNEl
CH~NNEL
CHANNEl
ODOR
ODOR
PAO

CHANNEL
ROD
lOCK
UJU,
WEATHEP.STR f P
P,OD

OENIJI~lNAC IUillE

CUßREJUNTAS
SOPOR TE
SOPORTE
ARANOELA OE FRENO
MONTANTE
GOMA
GOMA
CRISTAl
CERRADERO
GOMA

PFsrllLO
I>ES' 11 1,0
MARe I)
MARCI]

PERFIL
PERFIL
MANIVELA
TOPE
ROLDANA
BOTON
Vlt<.OLA
B[SAGRA
alSAGRA
EJ E
':IISI"UILV)
ElEVilUI1R

CRISIIIl.
PERFIL
,"IANECILLA
,'lOL DUR A

REENvlO
REENV[O
PERFIL
PEt<.FIL
PERFIl
PERFIL
PUERT,\
PUERTA
ALMOHADiLlA
CANAL

VARILlA
C~RRAOUP.A
C ER.RADURA
GOMA
VAR[llA

11



r?~~-'
·'1:".

I

f'

4124~49 _
415419I ~-_---_---------40641 S9

~- / r
/' '~-------. -------------------t d: ~g~:~,/' ~ --.-. ""'"' 5./ -~=---~~-

!W __ ;T ----.:~~~~ -

AJ~~~---Jld4122711 54122712
14184071

848994

--~m-- 4125059tn)r~070'23
'1:-~'.--
T

.1·1111

500
Portes

Türen

@Dc

PORTE
Doors

Puertas l- 2/2l1·~/~'"



FIAT 500 - CARROZZERIA (4 EDI Ll0916-1971)

MODIF.

N.ORDINAZ.Q.DENOMINAZIONE DESIGNATIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES
--------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

4127810

1CANALE D PROFILESCHIENECHANNELCANAL

4127811

1CANALES PROFILE SCHIENECHIINNELCANAL

4127812
2PROFILATO GOMMA CAOUrCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA

ANT.INF. 4132498
2V!TE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

',134615
2FE.RMAGLI0 AGRAFEKLEMMSTUCKCLIPSUJETADOR

4135235
2MANIGLIA EST. POIGNEEGRIFFHANDLEMANECILLA

4137518

2PROFILATO GOMMASUP.CAOUTCHOUC PROFILGUI~MIWEATHERSTRIPGOMA
D 2498

41378572MANIGLIA APPIGLIO POIGNEEGRIFFHANDLEMANECILLA
4145203

2TIRANTE ARR[STO PORTA TIRANTE ARRETTUERSPANNERDOOR CHECKTIRANTE
o 2574

4l't59161PORTA D COMPL. PORTETURDOORPUERTA
D 2574

41459171PORTA S COMPL. POR TETURDOORPUERTA
D 2574

41459184CERNIERA CHARNIERESCHARNIERHJNGEBISAGRA
4154191

2BOCCOLA DOU ILU~BUCHSEBUSHCASQUILLO
4158784

2TAMPONE GOMMA TAMPONGUMMIPUFFERPADTOPE
4169521

2FERt-IAGLlO AGRAFEKLEMMSTUCKCLIPSUJETADOR
4169563

4·FERMAGL 10INF. AGRAFE KLEMMSTUCKCLIPSUJETADOR
4172804

2ANELLO GOM~\A BAGUERINGRINGGUARNICION

4177393
1SCONTRINO D GACHEGESPERRESTRIKER PLATECERRADERO

4177394
1SCONTRINO S GACHEGESPERRESTRIKER PLATECERRADERO

1,189526
2ASTA TIGESTANGERODVARILLA

4190037
2PROFILATO GOMt~AINF.CAOUTCHOUC PROF.!LGUMMIWEATHERSTRIPGOMA

4221613
4RIPARO PROTECTIONAB DECKUNGPROTECTIONDEFENSA

C 2498
133107014V!TE VISSCHRAUBESCREwTORNILLO

D 2498
133110014VlTE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

13312701
6V ITE VISSCHRAUBESCREWTORN ILLO

137',3910
2VITE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

1418'.011
28FERMAGLIO AGRAFEKLEMMSTUCKCLIPSUJETADOR

1418',471
2FERMAGLIO AGRAt"EKLEMt-1STUCKCLIPSUJETADOR

14187580
4FER~\AGL 10 AGRAFEKLEMt-1STUCKCLIPSUJETADOR

14291521
6V ITE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

16043221
8V ITE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

C 2498
~- MANIGLIA APPIGLIOPOIGNEEGRIFFHANDLEMAI\IECILLA

2/ 2

~ ) )



\
\\\)I r

--

§B

_4044961

4216022

~\~~ ~ ~~. \ 972190

"""- \~-- fd 972220

ls 972221

500 PARABREZZA E FINESTRE L1.18
Pare-brise et baies vitrees

Windschutzcheibe und Fenster

Windshield and Windows

Parabrisas y ventanas
VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA (4 EDI LlL8(6-L971)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOMINAZIONEDESIGNATiONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES
---------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

972190

2CRISTALLO GLACEGLASSCHEIBEGLASSCRISTAL

972220
1PROFILATO GOMMA D CAOUTCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA

972221

1PROFILATO GOMMA S CAOUTCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA
4044961

1CRISTALLO GLACEGLASSCHEIBEGLASSCRISTAL
4134521

1CRISTALLO GLACEGLASSCHEIBEGLASSCRISTAL
4134522

1CRISTALLO GLACEGLASSCHEIBEGLASSCRISTAL
(33-34-35-38-39- 40-41-42-43-45-46)4214'.22

1PROFILATO GOMMA CAOUTCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA

4216022

1PROFILATO GOMMA CAOUTCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA

LI 1

)



865178

14567280

4033331 ~816 17 4 u

o 33264199230 ~ ..._____-----

993549 ~ 8"985987

14567280

-----~
" '"

\

_ 4130231

4113861

985996

D 3063

500 I Couverc!e de coffre

Kofferraumdeckel

COPERCHIO VANO BA GAG LI

Luggage Compartment Lid

Tapa deI baU!

L1.23
I -

\ VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA(4 EO) U23(6-1971)

MOOIF.

N.OROINAZ. Q.OENOMINAZIONEDES IGNATlONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES
---------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

865178

1MOLLA RESSORTF.EDERSPRINGRESORTE

876174

1MOLLA RESSORTFEDERSPRINGRESORTE
895519

2TAMPONE GOMMA TAMPONGUMMI PUFFERPADTOPE
977405

1PERNO AXEBOLZENPINEJE

9B5987

1GANCIO SICUREZZA CROCHETHAKENHOOKGANCHO
C 3063

9859951FILO 01ACCIAIO FIL ACIERSTAHLDRAHTSTEEL WIREALAMBRE ACERO
985996

1PUNTONE BIELLETTEDRUCKSTANGEPUSHROOBI ELA
993549

1TAMPONE GOMMA TAMPONGUMMIPUFFERPAOTOPE
4033337

1TAMPONE GOMMII. TAMPONGUMMIPUFFERPADTOPE
4033959

1PROFILATO GOMMA CAOUTCHOUCPROFILGUMMIWEATHERSTRIPGOMA
4109112

1GUAINA FLESSIBILE GAINEHUELLESHEATHFUNOA
4113861

1CERNIERA CHARNIERESCHARNIERHINGEBISAGRA
4130231

1COPERCHIO C OUVERC LEDECKELCOVERTAPA
C 3326

41557181OISPOSITIVO CHIUSURA VERROURIEGELLOCKPESTILLO
COMPL. 4155719

1GANCIO CROCHETHAKENHOOKGII.NCHO
D 3063

41704271COMANDO APERTURA cor~MANOEBETAETIGUNGSVORRICHT.CONTROLMANDO
o 3063

41704291FILO 01ACCIAIO FIL ACIERSTAHLDRAHTSTEEL wrREALAi'IBRE ACERO
o 3326

41992301OISPOSITIVO CHIUSURA VERROURIEGELLOCKPESTILLO
COMPL. 10396080

1ANELLO GOMMA BAGUERINGRINGGUARNICION
14567280

4BOTTONE GOMMA BOUTON CAOUTCHOUCGUMM IBOLZENRUBBER S'TUDPITON
60087230

1TUBO TUYAUROHRPIPETUBO

1/1

) )



4173311 .

991827

4160256---------
___ .__ . 4166572

~B

500 MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE L1.25
Mau/ures et garnitures exterieures
Allssere Verzierunaen

Guter Trim Mau/dings
Malduras exteriares

VI-1971



FIAT 500 - CAR~OZZERIA (4 ED)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOMINAZIONE
---------- --

-------------------

991827

2ANELLO GOMMA

4160256

2MODANATURA

4166572

12FERMAGL 10

4173311

1FREGIO

DESIGNATION

BAGUE

MOULURE

AGRA':E

MOTIF

BENENNUNG

RING

ZIERLEISTE

I<LEMMSTUC-<'

ZIERSTUCK

DESCRIPTIOI~

RING

~IOULD ING

CLIP

ORNAME~IT

125 (6 (911)

DENOMINACIUNES

GUARNICION

MOL DURA

SUJETAOOR

EMBELLECEOOR

1/1



412693Q

"-

10396280 __ ~ '4108370 ~~ '"

---- ~
-------- -----

743598

4097921 \
\ \

\~ "----\ 9717911

~ ~ \ _4084983

~ // o_u'\---/ ~4032119

~~~
-----------------

989079

97778B

4113857

~A

500 Protections

Abdeckungen und Dichtungen

RIPARI
Prolection Items

E1ementos de protecci6n

l3.02
--~

I VI-1971



F(AT 500 - CARROZZERIA (4 EDl l302(6-1971)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOI~INAZIONEDESIGNATIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES
---------- --

------------------------------------------------------------------------------ •.... - ------ -----~----
743598

4TAMPONE GOMMA TAMPONGUMMIPUFFERPADTOPE

854523

1TAMPONE GOMMA TAMPONGUMMI PUFFERPADTOPE
97778B

2ANEllO GDMMA BAGUERINGRINGGUARNICIOfll
977790

1CUFFIA CAPUCHONMANSCHETTE800TCAPUCHON
989079

ICOPERCHIO POST. COUVERClEDECKELCOVERTAPA
4032119

1RIPARO MARMI HA PROTECTIONABDECKUNGPROTECT IONDEFENSA
4084983

1TAMPON E GO~IMA TAMPONGUMMIPUFFERPADTOPE
4097921

1CUFFIA CAPUCHONMANSCHETTEBOOTCAPUCHON
4108370

1ANElLO GOMMA BAGUeRINGRINGGUARNICION
4113857

1RIPARO MOTORe PROTECT IONABDECKUNGPROTECTIONDEFENSA
4126930

1CUFFIA ANT. CAPUCHONMANSCHETTEBOOTCAPUCHON
10396280

1ANEllO GOMMA BAGUERINGRINGGUARNICION

LI 1



C .3003 969073 J 8D 3003 4166969 -1-0~~~~~

c .300.3 ~l 8,50.300.3 4206671 ~

~B

-----
4139751

s 988904

500 l Pare-chocs AV

Vorderer Stossfänger

PARAURTI ANTERIORE
Front Bumper

Parachoques anterior

l3.06
Vf.·1971



FIAT 500 - CARROZZERIA (/t EU) L306(6-1971)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOMINAZlONEDESIGNATIONBENENNU;",GDESCRIPTIONDENOMINACLONES
---------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

C 3003

9690732V!TE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

988903

1PIASTRA D PLAQUEPLA TTEPLATEPLACA
988904

1STAFFA S ETRli:RHAL TERBRACKETSOPORTE
C 3003

~-1LAMA LAMESTOSSFAENGERBARf'ARACHü(JU
4139751

2DISTANZlALE ENTRt:TOI SEABSTANDSTUCt<SPACER<;EPARADUR
o 3003

41669692V!TE VISSCHRAUBESCREWrüRNILLO
o 3003

42066711LAMA PARAURTI LAMESTOSSFAENGc:RBARPARACH(JQUES

1/1



__ 4139751

~ 969073 c 300310 L4166969 0 3003

____ 8_.5_r~ C 300310.5 L4166968 0 3003C§:0 B

--
'-

-~--------

\ \ ~----:~
.. ~~~\

~~~~/::; ~~

~ "" ~

~ ~
~

---------

---

4139751 __ :::,.

500 I PAR A U R T I POS T E RIO R E
Pare-chocs AR Rear Bumper

Hinterer Stossfänger Parachoques posterior

L3.07

VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA (4 EOI L3U7(6-l971)

MOOIF.

N. OR 0 IN AZ. Q.OENOMINAZIONEDESIGNATIONBENENNUNGOESCRIPTIONDENOMINAClONES
---------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

C 3003

9690732VITE VISSCHRAUBESCRHITORNILLO
C 3003

~-1LAMA PARAURTI LAMESTOSSFAENGERBARPARACHOQUES
41.39751

2DISTANZlALE ENTRETOISEABSTANDSTUCKSPACERSEPARAOOR
o 3003

41669681LAMA PARAURTI LAMESTOSSFAE"lGEI<BARPARACHOQUES
D 3003

41669692VITE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

1/1

l



4007478

4055378

(431d 4259153 D 4115

(1j.3)5 4259154 0 4115

4193197 D 325J+

(43)d 4248250 D 4115

(43)5 4248251 0 4115

(43)d 4257339 D 1~115

(43)5 4257340 D 4115

4138078 D 2575

@c
C 4115----"vett. n. 2775730 (43)

5 985433 C 3254

!. 874908

14

C 4065 ~ vett. n. 2663011 (35)

16

C 2575 4 M1.20

4076630

C 3254 4091599 d

4110272 d

500
Sieges avant
Vordersitze

SE DILl ANTERIORI
Front Seats

Butacas anteriores

M1.01

-~



FIAT 500 - CARRllllll{l" (/,1'1)) M 11)1 (/>- J 'I (I )

~IOO(F. N.ORDINAZ. Q. ENOMINAZION 01 Sll,NAI fON I" NI NI~IJIIj(, n"SC~IPII(lN IHNI1MINAC 111NI:S

C 2575
C 2575
C 3254

C 2575
C 3254

D 2575
D 3254
D 4115
D 4115
D 4115
D 4115
D 4115
D 4115

D 4115

874908

983888
983889
985433

40074'78
4055378
4076630
4077900
1.091599
'tll0272
4138078
4193197
4248250
4248251
4257339
4257340
4258995
4259153

4259154

2

8
'.
2

4
4
4
2
2
2

2
2

1
1
1
1
4
1

GUIDA FISSA S

NASTRO ELASTICO
NASTRO ELASTICO
GUIDA MOBILE' S
PERNO
DISTANZIALE
TASSELLO ELASTICO
NASTRO ELASTICO
GUIDA ~iOBILE D
GUIDA FISSA u
SEDILE COMPL.I*)
INTELAIATURA M081LE
TELAINO D (431
TELAINO S (43)
SEDI LE COMPL.O (43) (*1
SEDILE CO~IPL.S (43)(*)
TASSELLO ELASTICO (43)
OISPOSITIVO A~RESTO
D (431
DISPOSITIVO AKRESTO
S (43)

GLISSIERE

RU8AN
RUI3AN
GLI SSIERE
AXE
ENTRETOISE
TAMPON
RUI3AN
GLlSSIERE
GLI SSIERE
SIEGE
CHASSIS
CHASSIS
'CHASSIS
SIEGE
SIEGE
T AM POi~

DISPOSITIF ARRET

DISPOSITIF ARRET

FUEHRUNG, FEST

8AND
BAND

FUEHRUNG, BEWEGLICH
BOLZEN
ABSTANDSTUCK
GUMMISTUCK
BAND
FUEHRUNG, BEWEGLICH
FUEHRUNG, FEST
SI TZ
RAHMEN
RAHMEN
RAHMEN
SITZ
SITZ
GUMMISTUCK
RAS TE

RASTE

FIXED RUNNER

BAND
BAj\ID
SLIDING RUNNER
PIN

SPACER
PAD
BAND
SLIDING RUNNER
FIXED RUNNER
SEAT
FRAMTNG
F.RAMING
FRI\M r N('.
FAT

SfAT
PAO

POSITIONING DEVICE

POSITIONING OEVICE

GU I A r- 1 J"
TIRA
TIRA
GUIA DESLlZANTE
EJ E
SEPARADOR
AUIOHADILLA
TIRA
GUIA DESLlZANTE
GUTA FIJA
BUTACA
BASrlOOR
'lASTIllU"

l'ASllllt)R
ßIJ I "CA
UrACA

AI_MOHADILLA
rnPE

TOPE

(*) NON RIVESTITO - VED.
SGR.Ml.20

NON REVETU - VOIR

SGR.I~I.20
OHNE BEZUG - 'SIEHE

UTGR.Ml.20

W/O COVERING - SEE

SGR.Ml.20

NO JORRAOO - VEASE
SGR.M1.20



500

-- --.----.-------.-

SA

Sieges avant
Vordersitze

S E,OI L I A N T ERIO R I
Front Seals

Butacas anteriores

____ .__ 4110751

_____ . 4055378

4007478-------

M1.20 14

-----------. __ 5 874908

'----.---- 4088079

-.-------- 4193197

M1.01 /1
-T

I VI-1971



GUIA FIJA

EJ E
SEPARADOR
4LMOrlAD ILLA
V6.RILLA ELASTICA
GUIA FLJA
EJE
BUTACA
BASTIOOR
HORQUILLA

FIAT 500 - CARROZZERIA (4 ED)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOM INAZI ONE
---------- --

-------------------

874908

2GUIDA FISSA S

4007478

4PERNO
4055378

4DISTANZIALE
4076630

4TASSELLO ELASTICO
4088079

2TIRANTE ELASrICO
4110272

2GUIOA FISSA 0
4110751

4PERNO
4138093

2SEDILE COMPL.(*1
4193197

2INTELAIATURA
4233102

2FORCELLA

DESIGNATION

GLISSIERE

AXE

ENTRETOISE
TAMPON
TIRANT ELASTIQUE
GLiSSIERE
A XE

SIEGE
CHASSIS
FOURCHE

BENENNUNG

FUEHRUNG, FEST

BOLZEN
ABSTANDSTUCK
GUMMISTUCK
FEDERNDE STANGE
FUEHRUNG, FEST
BOLZEN
SI TZ
RAHMEN
GABEL

OESCRIPTION

FIXED RUNNER

PIN
SPACER
P6.0

ELASTIC TIEROO
FIXED RUNNER
PIN
SEAT
FQ,6.MING
FQQ,K

MIOI! I (6-19711

DENQMINACIONES

(*1 NON RIVESTITO - VED.

SGR.Ml.20

NON REVETU - VDIR
SGR.Ml.20

OHNE BEZUG - SIEH

UTGR .MI.20

I

~!Q CQVERING - SEE
SGR.Ml.20

NO JURRAIlO - VEASI:

SGR.Ml.?O

11 1



MI.20 16

4246807 ci

4246808 s

4233102

4258995 _-

4259 i5.3 d]-~4259154 s ~,

D 4065 velt.n.2663012 (35)

____________ 4110751

14 MI, 20

ev

500 1

I
Sieges avant
Vordersitze

SECILI ANTERIORI .
Front Seats

Butacas anteriores

M1.01j
VI-1971



FIAT 500 - CARRDIIERIA (4 EDl MI0l/ (6-19711

MODIF. N.ORDINAZ. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAClONES

874908

4007478
4055378
4088079

4110272
4110751
4233102
4246807
4246808
4248250
4248251
4258995
4259153
4259154

2

4
4
2
2
4
2

1
1
1
1
4
1
1

GUIOA FISSA S

PERNO
DISTANZlALE
TIRANTE ELASTICO
GU IDA F ISSA D
PERNO
FORCELLA
SEDILE COMPL.O (*)
SEDILE COMPL.S (*)
TELAINO D
TELAINO S
TAMPONE
DISPOSITIVO ARRESTO D
OISPOSITIVO ARRESTO S

GLISSIERE

AXE
ENTRETOISE
TIRANT ELASTIQUE
GLISSIERE
AXE
FOURCHE
SIEGE
SIEGE
CHASSIS
CHASSIS
TAMPON
DISPOSlTIF ARRET
DISPOSITIF ARRET

FUEHRUNG, FEST
BOllEN
ABSTANOSTUCK
FEDERNDE STANGE
FUEHRUNG, FEST
BOllEN
GABEL
SI TZ
SITZ
RAHMEN
RAHMEN
GUMMIPUFFER
RAS TE
RASTE

FIXED RUNNER

PIN
SPACER
ELASTIC TIEROD
FIXED RUNNER
PIN
FORK
SEAT
SEAT
FRAMING
FRAMING
PAD
~OSITIONING DEVICE
POSITIONING OEVICE

GUIA FIJA

EJE
SEPARADOR
VARILLA ELASTICA
GUIA FIJA
EJE
HORQUILLA
BUTACA
BUTACA
BASTIDOR
BAST !DOR
TOPE
TOPE
TOPE

(*) NON RIVESTITO - VED.
SGR.M1.20

NON REVETU - VOIR

SG R. MI. 20
OHNE BEZUG - SIEHE
UTGR.Ml.20

W/O COVERING - SEE
SGR.Ml.20

NO JORRADO - VEASE
SGR.Ml.20

1/ 1



21 M1.20

4253482 _ m --------------------------

9 1037962 ------------------

19 Ml"20_-==~

500
Siege arriere
Hintersitz

@)B

SEDILE POSTERlORE
Rear Seat

Butaca posterior

C 2866 o 2866

F
M1~02

VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA (4 EO)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOMINAZIONE
---------- --

-------------------

C 2866

40645022SNODO

4064505
IPROF-ILATO

4121200
1CINGHIA

'.2534tl?
1SCHIENALE(* )

17619601
6V ITE

91037962
1CUSC INO(* )

1*) NON RIVESrlTQ - VED.

SGR.MI.20

DESIGNATION

ARTICULATION

PROFILE
SANGLE
DOSSIER
VIS

COUSSIN

NON REVETU - VOIR

SGR. MI. 20

BENENNUNG

GELENK

PROFIL
HALTERIEMEN
RUECKENLEHNE
SCHRAUBE
SI TlPOLSTER

OHNE BEZUG - SIEHE

UTGR.Ml.20

)

DESCRIPTION

ARTICULATION

CHANNEL
STRAP
BACK
SCREW
CUSHlON

W/O COVERING - SEE

SGR.MI.20

MIOZ (6-1971)

DENOMINAClONES

ARTICULACION

PERFIL
CORREA
RESPALDO
TORNILLO
ASIENTO

NO JORRADO - VEASE

SGR.Ml.Z0

1/1



4122867 s 10U]- ._~4122868 s 102)

88 r;Ol ) ~- C 288ij

8811021 A02-Wnf C 288ij75 \.011 4157290 D 2884
7~i :021 4157291 D 2884

4122865 d (0111--­4122866 d I02JJ

c 3063M~ d}­D 3063 4170425 d .

\183342

4129591

E:0 C

/----------------{ :
..1I-W-&ß:z1-g- C 3063

4170426 D3063

4130571

4064512

I .500 TA P PET I
Tapis Mals
Bodenbeläge Alfombras

M1.06
I

I VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA(4 ED) MI06(6-1971)

MODIF.

N.ORDINAZ. (~.DENOMINAZIONEDESIGNATIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES
---------- --

-----------------------------------------------------------------------------------------------

983342

480nONE GOMMA BOUTON CAOUTCHOUCGUMMIBOLZENRUBBER STUDPITON
C 2884

~-1TAPPETO(0 II TAPIS BELAGMATALFOM~RA
C 2884

~1TAPPETO(02 ) TAPIS BELAGMATAL FOf1BRA
'.064512

1TAPPETO,NERO TAPIS -NOI~-BELAG -SCHW4RZ-M4T -BL4CK-ALFOMBRA -NEGI<A-
C 3063

~1TAPPETO ANT. 0 TAPISBELAGMATALFor1B~4
C

3063 .J,....l.#6-'r9--ITAPPETO ANT.STAPIS BELAGMATALFOMBRA
412286:5

1TAPPElO D(01) T AP IS BELAGMATALFOMBRA
4122866

1TAPPETO 0(02) TAP[S BELAGMATALFOMBRA
4122867

1TAPPETO S(0 lJ TAPIS BELAGMATALFOMBRA
4122868

1TAPPETO S(02) TAPIS BELAGMATALFOMBRA
4129591

1TAPPETO TAPISBELAGMATALF(lMBRA
',130571

1TAPPETO PARETE TAPISBE LAGMATALFOMBRA
o 2884

41572901TAPPETO(Oll TAPIS BELAGMATALFOMBRA
o 2884

41572911TAPPETO(02 ) TAPIS BELAGMAT4LFOi1BRA
o 3063

41704251TAPPETO ANT.D T AP ISBELAG"IATALFOMBRA
o 3063

41704261TAPPETO ANT.S TAPISBELAGM4T4LFnMI;RA

1/1



4125724

3 Ml .20

@8 -

,-- 408357 9

____----------------4127154

408357 9

4146364

17671101

4178017

(01) 4115468 C 2855

(02) 4127630

500 ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI M1.07
Accessoires et garnissages interieurs

Inneres Zubehör und Verk.leidungen

Interior Trim and Accessories

Accesorios y tapizado interiores
VI-1971



FIAT 500 - CARROZZERIA(4 EDI ~1l0716-L971)

MODIF.

N.ORDINAZ. Q.DENOMINAZIONEDESIGNATIONBENENNUNGDESCRIPTIONDENOMINAClONES---------- --
-----------------------------------------------------------------------------------------------

'+083579

2RIPARO SOLE PARE-SOLEILSONNENBLENDESUN VISORPARA SOL
C 2855

41154681STAFFA101 ) ETRIER HALTERBR.ACKETSOPORTE
4125724

1RIVESTIMENTO REVETEMENTVERKLEIDUNGCOVERINGFORRO
PADIGLlONE 4127154

1SUPPORTO SUPPORTLAGERSUPPORTSOPORTE
4127630

1STAFFA(02 ) ET R IER HALTERBRACKETSOPORTE
4146364

2CERNIERA CHARNIERESCHARNIERHINGEBISAGRA
4178017

1PORTACENERE CENDRIERASCHENBECHER.ASH RECEIVERCENICERO
17671101

4V!TE VISSCHRAUBESCREWTORNILLO

LI 1

)



16 _
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3

21

16

19

14

500 Selleries

Innen verkleidungen

TAPPEZZERIE
Upholstery

Tapicerfas

I ~1.20



---T-- -~I R1vestl:enIOul
f L1mltazionldlvalidita1_

Tappezzerl.Impiegata:
• Sellerie utllish

- Verwendeto Innonvorkloldungen1
Color. • UphoJstering mlllterial - Tapicerla usada

I SollerieI

Couleur

I Limitationde validiM

panno

I
fintapelle! fint.pelle.voriovlpl"Imodi!.

n. ordlnaz.
Verkleidung I

FarbaGilt mtr tür drap1simlll-cuir : similj4cuir ivoire....Ipla,

I UpholsteryI

ColorLimitation to applicability!
Tuch

I

Kunstleder

I Kunstlederholl

vlpla

Taplzado

eolares
I lImitaciones de valider I

cloth
im/leatherivory im/leathervipla

pai'o
slmilcuerosimilcuero marlilei'lovipla

1

- PANNELLO ANT. PANNEAUVERKLEIOUNGPANEl.eONTRAPANEL

e

3414 902825 DVR 8350015
e

341~ 902826 SVK 8350015
e

3414 902829 0V8 8350053
o 2575

902827 0V81. 8350043

D 2575

902828SVBL 8350043
e

3414 902830 SVB 8350053
D 3414

1904439 DVR 8350012
o 3414

1904440 SVR 8350012
D 3414

1904441DVN 835000

o 3414

1904442SVN 8350002

D 3414

1904443 0Voe 835005.1
o 341.4

19{)',444 SVoe 8350051

3

- RIVESTIMENTO POST.REVETEM=NTVERKLE !DUNGPADDINGFORRO

e

3414 41604410 R 8350015
e

3414 4160442S R 8350015

e

3414 4160920 D BI. 8350043

e

3414 4160921S BI. 8350043

e

3414 41609220 B 8350053

e

3414 4160923S B 8350053

o 3414

4207408 0 R 8350012

() 3414

4207409S R '33500J.2

D 3414

4207410 0 oe 8350051

0

3414 4207411S oe 8350051

D 3414

4207412 0 N 9350002

0

3414 4207413S N '3350002

14

- FOOERAPER euselNOHOUSSE OEBEZUG FUReOVERING,FORRO OE

ANT.

eOUSSINSITZPOLSTERSE ATeUSHION ASIENTO

e

3414 1904175 FPR 8350715~ 3414 1904173 FPB 8350753...

1904174
FPBL 8350743

D

3414 1904445 FPR 8350712

0

3414 1904446 FPN 8350702

0
3414 1904447 FPoe 8350751

e

4119 1905601 PRPR-FPK-21- 83735128350712

e 4119
1.905602PBI.PRI.-FPi'-21- 83735418350702

e

4119 1905603 PBpß-FPoe-21- 83735518350751

Ll 4119

1906742 PRPR-FP;'(-21- 83733128350712

Cl 4119

1906743 PBI.PBI.-FP"-21- 83733028350702

I) 4119

1906744 PoePOC-FPue-21 83733518350751

1'1120

500 - eARROZZERIA14 Eu! PAG.

)
) Note

NQIPS

AlllTlßlku"Qon

Notos

Anotaclones

p= panno drapTuchclothpeno

pi= peile

cuirlederleathereuero

fp= flnt.peile
simill-cuirKunstlederIm/leathersimilcuero

fa = finta pelle

simili-cuirKunstlederI'o'orysimilcuero

l'J:vorio

!voirehellim;leatherma.rfile"'o

v = vipla

viplaViplaviplavipla

a _ nmeranto

amarnnloOIl1{9rRnll'lfOltrt'lnthnrnornnlO

b_ beige
beigebolgt"beigebl'igo

c..., cuolo
culrlude,JOlllllOICUOIO

bl- blu
blnublAublueruul

9 = griglo

grisgrnugroygrls

m= marrone

marronbraunbrownpardo

mg = magana

acajoumahagonimahoganycaoba

n = nero

nairschwarzblacknegro
r= rossa

rougerolredrojo

rm = rossa Jni!lttone

rouge briqueZiegelsteinrot brick redroja ladrillo
t = testa di mora

marron foneedunkelbraundark brownpardo oseura

v = verde

vertgrüngreenverde

va = verde azzurra

vert bleugrünblaublue/greenazul verde

rf = rossa ruoeo

rol.~e feufeuerrotfile redraja fuego

em = eammello

chameaukamel-farbencameleamello

••• Ved. Catalogo tappezzerie vet1ure - stampato n. 120.100

Voir Catalogue selleries pour voitur'=lS - im.prime N. 120.100.Siehe Musterkatalog für Innenverkleidungen - Druckschrift Nr. 120.100.See Car Upholstery Catalog - Print No. 120.100.V~8:se el catAlogo de ttlpicerlas - impreso No. 120.100.



! Llmltazlonl di validita I

Tappezzerle Impiegata:
- Sellerie utllis6e

. Verwendete Innenverkleidungen

Rlyesllmento I
Colore

• Upholstering material • Tapicerfa usadaNote
S.lIerle

Couleur

I Limitation de velidit6

panno!finta pelleIfiota pall'e avorio vipla Notes
modi!.

In. ordlnaz.
I Verkleidung I
Farbe

Gilt nur für drap,
~imili-cuir

i

simili-cu ir ivoire vipla Anmerkungen
Upholltery

ColorLimitation to applicabilitYI Tuch

I

Kunstleder Kunstleder hellvipla Notes
Taplzado Iealares

I Umitaclones da validez I

cloth
im/leather

I

ivory im{leather
vipla Anotaclonespa"o slmllcuerosimilcuero marfile"ovipla

1 - PANNEllO ANT. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL

e 34 14 902 82 5 D V R 83 500 15 • p = panno drap Tuch cloth pano

e 3414 902826 S V I{ 8350015 pi = pelle cuir Led.r leather cu.ro
e 3414 90282.9 D V B 8350053 fp=flnt.p.lI. !llmili-cuir Kunstled.r Im/le.ther slmilcu.ro

D 2575 902827 0 V BL 8350043 fa = ~~~~i~elle ~~~~~-cuir ~~,7st'eder ::/~ather ~~~i~~~~o
D 2575 902828 S V 8l 8350043 v~vlpla vlpl. Vipla vipl. ,ipl.
e 3414 902830 S V B 8350053
o 3414 1904439 D V R 8350012
D 3414 1904440 S V R 8350012
o 341 1904 4 1 0 V N 83 50002 •• a = a~ar8nto a~8rl!nte 8~8r8nt 8~8r8nth ar:tJranto4 4 b= beige beige beige beige beige
D 3414 1904442 S V N 8350002 c= cuolo cuir leder le.ther cuero
D 3414 1904443 D V oe 835005.1 bl=blu bleu blau blue .zul
D 3414 1904444 S V oe 8350051 g=griglo gris gr.u grey gris

m = marrone marron braun brown pardo

mg = mogano acajou mahagoni mahogany caoba
n = nero nair schwarz black negro3 - RIVESTIMENTO POST. REVETEM,:NT VERKLEIDUNG PADDI;\lG FORRO r=ro,"O rouge rot red rojo

rm = rosso mattone rouge brique Ziegelsteinrot brlck red roja ladrillo

8 5 0 t = testa di mora marron fonclt dunkelbraun dark brown pardo oscuroe 3414 4160441 D R 3 0 15 v= verde ,ert grün green ,erde
e 3414 4160442 S R 83500 15 ,. = verde ",zurro ,ert bleu grünbl.u blue/green .zul 'eroe
e 3414 4160920 D Bl 8350043 rf~rossofuoco roc~efeu feuerrot firered rojofuego
e 3414 4160921 S Bl fl350043 cm= cammello eh.me.u k.mel-f.rben c.mel c.mello

e 3414 4160922 0 B ( ) 8350053 ,C : O'rlll

e 3414 4160923 S B { \ ArtQJ -~5 b t ~3 8350053

D 3414 4207408 D R 4'2.014o~ 1> 'R..(;;J V't'l;J(... (91) 8350012
7 R 420 -n (11:) 4 28A5"6 5 R- n 8 ••• Ved. C.t.logo t.ppezzerie ,eltur. - st.mpato n. 120.100

o 3414 420 409 S C '2(1)0 7409 S 'I..- -,., 1> '2.0 't (. 3~0012 VoirC.t.logu9s.lIerl •• pourvoltures-imjlrimeN.12O.1oo.

o 3414 4207410 D oe 4 4l0~41C:1 1> oe. (;?) 4 ~ 4Zli'4,27 ~ Oe- O~) 83~0051 Siehe Musterk.t.log für Inn.n,erkl.idungen _ Druckschrift Nr.12O.1oo.D 3414 4207411 S oe 42ot4.11 ~ oe. (Hi Ot (H)8350051 S•• C.rUpholstery C.t.log-Print No. 120.100.

Ü 3414 4207412 D N 111' 2 1\ 11 (~;) 42~4'iZ8 $ H) 8350002 V6•••• lc.tlllogod.taplcerl ••• impr.so No. 120.100.

o 3414 4207413 S N +,01tj-, JI N (~) AN45'2.Q:D N ( 8350002
•.•420 Np~ S 42$AS'30 5 IV (~f)

14 - FOOERA PER eUSCINO HOUSSE DE BEZUG FUR eOVERING, FORRO DE
ANT. eOUSSIN SITZPOLSTER SEAT CUSHION ~SIENTO

e 3414 1904175 FP R 8350715
C 3414 1904173 FP B 8350753

1904174 FP Bl 8350743
o 3414 1904445 FP R 8350712
o 3414 1904446 FP N 8350702
Ü 3414 1904447 FP oe 8350751
e 4119 1905601 P R PR-FPI{-21- 8373512 8350712
e 4119 1905602 P 8l PBL-FPN-21- 8373541 8350702
e 4119 1905603 P B PB-FPoe-21- 8373551 8350751
o 4119 1906742 P R PR-FPf{-21-. 8373312 8350712
o 4119 1906743 P Bl PBl-FPN-21- 8373302 8350702
o 4119 1906744 P oe POC-FPue-21 8373351 8350751

M120 500 - eARROZZERIA (4 Eu) PÄG. I \;,6,q'\~H)



vipla
vipla
vipla
vipla
vipla

modif. n. ordinaz.

Rlmtlmenlo

1 Sellerie

! Verkleidung

11 Upholstery
Tapizado

Colore

Couleur
Farbe

Color

eolores

IUmita'ioni di validitA

I Limitation de validite

) Gilt nur für

'I Limitation to applicabilitylImitaciones de validez I

Tappezzeria Jmpiegata:

panno
dre;p
Tuch
cloth
pai\o

- Sellerie utilisee - Verwendete Innenverkleidungen
~ Upholstering me;terial - Taplcerfa usada

finta pelle I finta pelle avorio

simili·cuir 1 simili·cuir ivoire
Kunstleder ' Kunstleder hell
imjleather i ivory -imjleather

similcuero I similclJero marfilei'lo

Note

Notes

Anmerkungen
Notes

Anotaciones

16-FOOERAPER HOUSSEOE BEZUGFUR COVERING,;:O~ROOE

SCHIENA~E

ANT •DOSSIER RUCKENLEHNESEATBACK RESPALDO .p = panno drapTuchclothpa"o
C

3414 1904178 FPI<. 8350715 pi ~ pelle
cuirLederleathercuero

L
3414 1904176 FP8 8350753 fp = Hnta pellesimili-cuirKunstlederim/lealhers;milcuero

1904177
FP8L 8350743 fa = finta pellesimili-cuirKunstlederivorysimilcuero

D
3414 1904448 FPR 8350712 8vorioivoirehellim/leathermarfileflo

0

3414 1904',49FPN 8350702 v = viplayiplaViplaviplavipla

0

3414 1904450 FPOC 8350751
C

4119 1905604 PRPR-FP,,-21- 83735128350712
C

4119 1905605 PBLPBL-Fr'N-21- 83735418350702
!

..
a = amaranto amaranteamarantamaranthamarante

C
4119 1905606 PBPB-FPOC-21- 83735518350751 b = beigebeigebeigebeigebeige

0
4119 1906745 PRPR-FPK-21- 8373312~350712 ic = cuoiocuirlederJeathercuero

0
4119 1906746 PBLPBL-Fr'I\j-2J.-8373302B350702

,bl= blubleublaubluealul

0

4119 1906747 POCPOC-FPOC-21 83733518350751 9 = grigiogrisgraugreygris
m = marrone

marronbraunbrownpardo

mg = mogano

acajoumahagonimahoganycaoba

n = nero

ncirschwarzblacknegra
r= rosso

rougorotredrolo

19
-FODERAPERCUSCINO HOUSSEOE BEZUGFUR CDVERING,FORROOE rm = rosso mattone rouge briqueZiegelsteinrot brick redroio ladrillo

POST.
COUSSINSITZPOLSTERSE ATCUSHION ASIENTO lt = testa di moramarron foncedunkelbraundark brownpardo oscuro

y = verde

vertgrüngreenverde

C
3414 1904187 FPR 8350715 va = yerde azzurrovert bleugrünolaubluejgreenazur verde

C

3414 1904185 FPB 8350753 rf = rosse fUOCDrouge feufeuerrotfire redroja 1uego

1904186

FPBL 8350743 cm = carnmellochameaukamel-farbencamelcamello

0

3414 1904451 FPR 8350712
0

3414 1904452 FPN 8350702

Ü

3414 1904453 FPOC 8350751••• Ved. Catalogo tappezzerie vetture - stampato n. 120.100
C

4119 1905607 PKPR-FPK-21- 83735128350712 Voir Catalogue selleries pour voitures - imprime N. 120.100.

C
4119 1905608 PBLPBL-Fr'I,-21- ~3735418350702 Siehe Musterkatalog für Innenverkleidungen - Druckschrift Nr. 120.100.

C

4119 1905609 P8PB-FPOC-21- ~3735518350751 See Car Uphotstery Catalog - Pr!nt No. 120.100.

0

4119 1906748 PRPR-FPK-21·- 837331283">0712 Vease el catälogo da tapicerlas - impreso No. 120.100.

D

4119 1906749 PBLPB L-FP'"-2 1-8373302B350702

0

4119 1906750 POCPOC-FPOC-21 83733518350751

21

-FODERAPER HOUSSEOE ~EZUGFUR COVERING,FO-<'ROOE

SCHIENALE

POST.DOSSIER RUCKENLEHNESEAT8ACK RESPALDO

C

3414 1904188 FPB 8350753

1904189

FPBL 8350743

C

3414 1904190 FPK 8350715

LJ

3414 1904454 FPK 9350712
Ll

3414 1904455 FPN 8350702
tJ

3414 1904"56 FPOC 8350751
C

4119 1905610 PRPR-FPK-21- 83735128350712
C

<.119 1905611 PBLPBL-FP',-21- 83735418350702
C

4119 1905612 P13PB-FP'JC-21- i;3735518350751
L

4119 190,,751 PKPR-FPk-21- 133733128350712
-'

io! 19 1906752 p8LPoL-F"',,-21- iJ3733'J28350702
411 'I

l'"uöh3 "OCPOC-F"UC-21 ';3i33~1>:<35)751

.' : /

') ': I)--:. .\ ••• - • , I~ :' -: -'..!.:.- ..
".~ '.
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.----.-------------------------------------------------.-.----------------.----------.----------.------Flut 50(l carrousria (tl)---------------------------.
Modifica Sgr. interessati eNorme di ricamhio--------.---------- - ... --- --------------.---------------.-----------------.----------------------------------------.------.----------

C 2498 -->- vett. n. 966829

C 2544 -" vett. n. 978115

C 2514 -- vet!o n. 1032974

D 2493 vet!o n. 966830 --

02544 vett. n. 978116 --

D 2574 vett. n. 1032975 --

LL09:

.40Q.4900- 'l
_40M9tnT = 4137857
.~2{f

.l:3SHl1'lrf = 13311001

l1.06:
.4J.2~fm'I= 4138495

JU~&tOO= 4138764 + 4138497

~oo-= 4138496 + 41;38497

L1.05 ~ l1.09

l1. 05:.!l(;ISOO'I = 907189 + 4145918

.~ = 907190 + 4145918

~= 4166960-\- 4145918

.4-1.:1~= 4166961 + 4145918

~S-= 4145910 + 4145918

~= 4145911 + 4145918

1.1.09: _4-~~= 4145916

~=4145917

(8.I.T. 206 V)

(8.I.T. 209 V)

(8.I.T. 211 V)

C 2575 -- vett. n. 976140 o 2515 yett. n. 976141 --

I M1.01 (S.I.T. 211 V)---- -----------------------.----
C2515 .XIl-1965

C 2S4O - vett. n. 1123190

02575 XII-1965

02640 yett. n. 1123191 -.,.

-1 M- (VI-1971)

M1.20

l1.05:
.~= 4141736

.~'= 4141751

(6.I.T. 211 V)

(B.I.T. 213 V)



nat 500 carrozz€fia f J.t 1

Modiiica Sgr. inl, 'ess'lli '" r~ornl~ di licRI1\biq

(B.I.T. 253 V)

(13.1. T 9230 Vl

41931P'i
9?l'-4~'

A00+~,,:!g- \

;Ul.~&oorr ·1157290
W~&{ti'tr 41572t)1

J,j.J.!i-W1f-o 4155611

_~j.~~7C 4155686

_Al.zo>.r.tlf'= 4175354

U.05 ~ LL23 • MUH,

M1Jl1

'-.3.06 1..3.01

l. 3. DU: ,99-\·+::, 41669571 4H,69fJ9

l3.07: !lfH4~t' 4166968 I 4166%9

LUllt (fHT. 225 V)

MUl2 • M'l.20 (H.IT_ 224 \/)

MUH Wl.1. 7<4 ',}

, Ml.06 (8.i_T 225 V)

-.---------.--------- -- -.- -~._.

'37354;1 (O~")

--+ vett. ;1. 13298'13

C 3254 -. 'let!. n. 1855963

C 3063 ---< vett. n.1581946

C 3003 ---Jo- '1et1. n. 1451)775

C 2855 -+ 'let!. n

C 2866

C 2384 1\1-1961

e 2886 IV--1967

I) 2.855 '1eft. n. 1373544 (01) -,

o 2866 vett. n. 132992<1 --.

-I -- ----------------
I

I D 2884 IV-1967
!
i
I

---.----------- ..-----------------~----------------------------------1-------------------------------------------------------:----------------
i
I
I [) 2U86 IV-1967

I,
i
i

I
,
I

------------------- -- --- - ---- ------1------------------------------------
,,
I
I D 3003 vet1. 11_ 1460176 •
I
I

I

----------1----------------------------------------------- ---------..------------
I 0 3063 vetl. n_ 1581 947 -~

-1-----------------------------------------------------------------------------------
I

I P 3254 vett. n 1855964-,·

I

_______________________. 1 . ------ . -------- ------ ----- - _

.- 2 M - I 11- j ~)i1 )



Fiat 500 carroZleria (4)

----===-==~:=~===~==___=~=~=__M ~;dif i-=_ä-_====~ . ~==-==~g;._~~~ter~~:_ati_e~~~i-=i'ric"l~~~O.=---=

C 3295 -- vett. n. 1732666 {) 3295 vett. n. 1732667 (') ->- LUI4 (B.I.T. 250V)

(') " camprese talune da n. 1731173 a n.1732666 }.u.M:WJ·c~ 4i77053

-. y eompris quelques-unes du n. 173-1173 au n. 17.32666
I:U~ = 4177054- einschliessllch einige ab NI'. -1731173 bis Nr. 1732666 - ineluding same from No. 1731173 to No. 1732666

it.J46f:l2-= 4177057

" eomprendidos alguncs earl n6m. 1731173 3 1732666

<11.:HG(t3·"=~4177058

.----- •.._------_.---_._-_.--------_._--_ ..~--_._--------------

-------~---------_._--_._._------_.-----.------------------------,---_._._._--------_._-~----------
.+ vetl. n. 18944~1

rJ 3326vetl. n. 1894452 (') -->- U.04· t1.05 ~ 1..1.123(8.1.1". 254 V)

(') " eomprese talune da n. 184<1944a n. 1894451
- Y eompris quelques-unes du n. 1844944 au n. 1894451" einschliesslich einige ab NI'. 1844944 bis NI'. 1894451- including some from No. 1844944 to No. 1894451- comprendidos algunos eon mim, 184494-4 Cl 189445-1

I

---~,_._---_.,---_._---_._------_._-----_._._~--------"---

---------------------------.--------------.---______ ~ ___ •__ •___ •••____ ••_____ ••________________ ._~ •• _fi

X·1968

D 3327IX·1968 l1.01

----.- ------------------------.
- -"--------------~------_._----------------_.__ ._----~--------------- ---- - -------

1-1968 I

D 3414XI·1968 1lJl'U!O(8.1.1'.261 V)

·-·-·------------·-----·----·---·--·-- _____ ~ _______ h ____

---_.__ ._-----------_._--------_ ..._--~--------------------,---------------.-.-------------
-1970

D 3'75211-1970 l1.02 m 02.01 - F4.01a(B.I.T, 291 V)

1..1.02:

(01) ~..1-a-7-~ = 4228073 -,- 4227857 -- 4228076

I

(01) 4,11J~W = 4227857

(02) ~!Wf' = 4228329 .L 4227858 - 4228077(02) ~~,= 4227858(01) .4-~rr = 4228076(02) ~:l~ =0 4228077

G332fi

C 3752 I

C 3327 I

C 3414 x

C 4065 ----> velt. n, 2663011 (35)

----.---------------------.

-------·--------·-------------·1--·-··
I

I 0 4065 vett. n. 2663012 (35) ->

---------\------------- ..---.-----
i M1.01 ~ M1,01'2

-----.----.----------.----------------------

-- 3 M-- (VI-1971)



''i.ll 500 c~rroueria (4)

Modifica Sor. Intorossntl-.- _.

C 4115

• vett. n. 2775730 (43) D 4115 vett. n. 2775731 (43) -~M1.01

C 4119 IV·1971 (al)

D 4119 IV·1971 (21)M1.20

)
- 4 M - (Vf-1911)

)



nat 500 canozzeii"a

IY-1971 (21)C 4119

~~==- ~=~~===-M~d ifi~=~===-==-~=-==-=--=--=-~~~~--------I---s;:--i~ter;ssati;-r'io!m-;-d0i~~~bio~_=_===

C 4115 ----)- vett. n. 2775730(43) I D 4115 ven. n. 27757"31(43)---+ ----------f-~1.:~---------------------------------I------------------------------'------------.- ..-----------------.-.---.--.-

D 4119 IY-1971 (21) I MI.20

-------------------.-------- }------------------- -----------~---_._._---_._-----_._----------------

>:( C 4259 ---+ 'let. n. 2924621 (33) D 4259 ,ett. n. 2924622 (33) ---)0 LL02 - L1.03 - LUl4 " lf.05 - L1.09 ­
um - 1'11.06 - t<1L10

--,------------------------_.-._----------~---'I--------- ._. '-----__._._._" ~.---~~-~~-~-,--.~-,----~...--..--------

;t.u,;;~fl3c,-4269985
1:L~Gf)jT=, 4269985

1JJd-5j')f' = 42n73 8

________ 1 L 1.09 _~----"-_ .._------_ .._--_._--------------

I L 1.09

I

LI.02 - l1.04D 4289 vett. n. 2914086 (42) ---)0-

...,-~----_._-D 4304

vett. n. 5039746 ----)-

.----D 4305

vett. n. 2917106 -~'>

>~ C 4305 --+vett. n. 2917105

>:( C 4289---+vett. n. 2914085 (42)

>:( C 4304 ---) vett. n. 5039745

----------------------------+---

- 41'1 -- 30-11-71




